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Hagyománnyá vált, hogy szeptember elsı 
szombatján Szászrégenben megszervezik a ma-
gyar tanítóképzı napját. A 14. alkalommal sorra 
kerülı esemény ebben az évben egybeesett az 
1952-ben végzettek 60 éves találkozójával.  
A megemlékezések már pénteken elkezdıdtek, 

amikor a magyarrégeni református temetıben a 
volt képzısök megkoszorúzták a tanáraik és is-
kolatársaik emlékére állított kopjafát, majd Ne-
mes Árpád ny. református lelkipásztor az el-
hunytakra emlékezett. Ugyanaznap délután a 
római katolikus templomban hálaadó szentmisé-
re került sor, melyet Balla Árpád plébános celeb-
rált. 
Szeptember elsején, szombaton délelıtt a volt 

képzısök iskolájuk elıtt találkoztak, ahol meg-
koszorúzták azt az emléktáblát, mely három 
nyelven hirdeti, hogy az egykori Járásbíróság, 
majd 2-es Számú Elméleti Iskola épületében 
1948–1956 között magyar tanítóképzés folyt. 
A szervezık nevében Csernátoni József  kö-

szöntötte az iskolatársakat és a még négy élı ta-
nárukat: Nagy Jánost, Gagyi Bélánét, Genoiné 
Puskás Margitot és Haltrichné Osvát Sárát, utób-
bi három egészségi okokból nem lehetett jelen. 
Az esemény hangulatát a mővelıdési ház 

Csim-Bumm ifjúsági színjátszó csoportjának mő-
sora emelte és tette feledhetetlenné. 
A közös fényképezés után a jelen levı több 

mint 80 véndiák évfolyamok szerint volt osztá-

lyába vonul, ahol felelevenítették a diákéveket és 
megfogadták, hogy egy esztendı múlva ismét el-
látogatnak szeretett iskolájukba – a Szászrégeni 
Magyar Tanítóképzıbe.   
– Ma ünnepelni jöttünk össze, ünnepeljük, hogy még 

vagyunk. Felejtsük el e napon minden bajunkat, a kor-
ral járó itt is fáj, ott is fáj szavakat, legyünk ma vidá-
mak és csak a szépre, az ifjúkorunkra emlékezzünk! 
 Fejtsük meg, hogy az eltelt több évtized életünkbıl 

miért nem tudja kitörölni a diákévek emlékeit, az ak-
kor kialakult barátságokat, az összetartás kapcsait – 
mondta a 60. találkozót ünneplı Csernátoni József. 
Nagy János, a képzı volt tanára szerint a 

Szászrégeni Magyar Tanítóképzı növendékei mind a 
városi, mind a falvak főtetlen iskoláiban megállták a 
helyüket. Helytálltak munkahelyeiken és családjukban 
egyaránt.  
Tiszta lelkiismerető emberekként vitték tovább a 

képzı szellemét, harcoltak a magyar oktatásért, iskolá-
ik megmaradásáért, ugyanúgy, ahogy azt teszik ma 
fiatalabb társaik a Mikó Kollégium ügyében.  
A Németországban élı Haltrichné Osvát Sára – a 

mindenki által kedvelt Sárika néni – levélben köszön-
tötte volt tanítványait: 
Most nem szokványos szöveggel, hanem kéréssel szó-

lítlak meg egyenként. Szeretném, ha ezt a napot az élet-
nek, a jókedvnek ajándékoznátok. Szeretném, ha az ifjú-
ságotokat idéznétek, így azok a drága osztálytársak is 
jelen lennének, akikért már „szólt a harang” – áll többek 
között a levélben. 
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Ünnepeljük, hogy még vagyunk! 
A SZÁSZRÉGENI MAGYAR TANÍTÓKÉPZİ NAPJA 

Képzısök     Fotó: FAGY 
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Dr. Lázár Sándor egyetemi ta-
nár: 
– Mi ahhoz a nemzedékhez tarto-

zunk, mely átélte a múlt század 
majd háromnegyedét és a XXI. szá-
zadnak is több mint egy évtizedét. 
Harcos nemzedék a miénk. Tudta, 
hogy honnan jött és merre tart. 
Felfogta, hogy nincs ami többet ér-
ne, mint élete, és hogy mit képes és 
mer csinálni belıle. Bizony küzdel-
mes volt az életünk. Többé-kevésbé 
igazoltuk Pascal gondolatát, misze-
rint “az ember végtelenül felülmúl-
ja az embert”. 
Fodor Sándor, Marosvásárhe-

lyen élı nyugalmazott tanár: 
– Az 1948-as tanügyi reform  

a marosvásárhelyi tanítóképzı  
fiait Nagyenyedre, Kolozsvárra, 
Csíksomlyóra és Székely-
keresztúrra számőzte, míg a lányo-
kat elızetes hercehurca után 
Szászrégenbe költöztette. Az iskola 
542 tanítójelöltje eleinte a volt 
evangélikus iskola hat tantermé-
ben tevékenykedett három váltás-
ban, reggel hét és este fél nyolc kö-
zött. Az épületben nem volt ivóvíz, 
csatornahálózat, szertár, könyvtár, 
tornaterem és a tanításhoz szüksé-
ges felszerelés. Ilyen embertelen 
körülmények között az iskola taná-
rai és a tanítójelöltek helytálltak, 
teljesítették a rájuk háruló felada-
tokat, s lefektették a szászrégeni 
tanítóképzı alapjait. (…) Találko-

zónkkal egy idıben Sepsiszentgyör-
gyön tiltakozó nagygyőlést tarta-
nak a Székely Mikó Kollégium új-
raállamosításának kísérlete ellen. 
Mi, akik végigéltük az iskolánkat 
ért támadásokat, átérezzük a 
szentgyörgyiek fájdalmát, és kíván-
juk, hogy harcuk gyızelemmel vég-
zıdjön! 
Kajcsa Jenı, Marosvásrhelyen 

élı nyugalmazott tanító, akit társai 
méltó módon neveznek a nép taní-
tójának, megszokott humorával 
szólt társaihoz: 

– Itt álltok  nyolcvanévesen, de 
lélekben mindig fényesen, és hısie-
sen csatázva elértétek a mát, s a 
tanügyi olimpia veterán olimpikon-
jaiként elnyertétek a gyémántdip-
lomát. Képzıs barátom! Emlékezz 
vissza, miket gondoltál, éreztél 
mint akkori kisdiák. Emlékezz 
vissza a diákszerelemre, az elsı 
csókra, a magyarórákra és csengje-
nek füledben mindig énekkarunk 
fenséges dallamai. 
Birtonné Péter Emese-

Katalin nyugalmazott tanítónı 
Székelyvéckérıl jött haza, 
volt iskolájába: 
– Köszönjük a sorsnak, hogy 
itt lehetünk. Láthatjuk egy-
mást, még akkor is, ha el-
hangzanak a „Ki vagy te?” 
kérdések. Nem csoda, hisz mi 
voltunk a második világégés 
utáni nincstelenséggel, tan-
szerhiánnyal küszködık, a 
mindig „éhes proletárok”. Há-
la a sorsnak, hogy vannak 
még iskola-, osztály-, padtár-
saink, szívünkbe zárt baráta-
ink. Most együtt vagyunk 
évfolyamunk gyémánt-
találkozóján, azokkal is, akik 
a csillagok útján velünk tar-
tanak, szervezıink hívó sza-
vát meghallották a magas-
ban, s itt, a szívünkben is. 

FÁBIÁN ANDRÁS GY. 

A magyar tanítóképzı napja 

A volt képzı 

Gyémántdiplomások 
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Amikor megszülettünk, Isten döntött arról, milyen 
családba, hová és milyen körülmények közé kerül-
jünk. Az ı akarata szerint lettünk nık vagy férfiak, 
szıkék vagy barnák, egészségesek vagy kevésbé. Az-
által, hogy behelyezett bennünket egy családba, édes-
anyát és édesapát kaptunk, és velük együtt családi 
jólétet vagy szegénységet. A szüleink nemzetisége 
révén egy nemzet tagjává lettünk. A szülık hite és 
vallási hovatartozása szerint lettünk aztán megke-
resztelve, és váltunk valamely egyházi közösség tag-
jává. E sok öröklött dolog között ott található az 
anyanyelv is. Az a nyelv, melyet az anyaméhbıl is-
merünk, amelyen elıször gügyögtek nekünk, amely-
nek ritmusára elsı mondókáinkat tanultuk és ame-
lyen dajkadalt dúdolt édesanyánk. Anyánk nyelve a 
mi anyanyelvünk. Azonban ahogy a költı Nagy Lász-
ló mondja: „Nem elég magyar anyanyelvőnek szület-
nünk, tanulnunk kell magyarul a sírig.” Úgy, ahogy 
megismerjük és megtanuljuk, kik a rokonaink, ra-
gaszkodunk hozzájuk és tartjuk velük a kapcsolatot, 
éppen úgy kell megismernünk anyanyelvünket is és 
tartanunk vele a kapcsolatot.  
Így, ısz táján, iskolakezdés idején sokszor tapasz-

taljuk mi, pedagógusok, hogy nem egy, nem két szü-
lıpár dönt úgy, hogy különbözı okokból gyerekét nem 
íratja az anyanyelvének megfelelı tagozatra. Termé-
szetesen vannak kivételes esetek is, ahol éppen olyan 
bölcs döntés születik családon belül, hogy a kétféle 
nemzetiségő szülı mindkét nyelv elsajátítását szeret-
né gyereke számára. Így kerül a gyerek a magyar ta-
gozat diákjai közé. És semmit nem veszít, sıt nyere-
sége az, hogy mindkét nyelvet a közlés, olvasás, írás 
szintjén elsajátítja.  Bármelyik rokonával tud társa-
logni, anélkül, hogy csak egy nyelv használatára szo-
rítkozna.  
Megdöbbentı azonban az, amikor magyar szülık 

különbözı elgondolásokra hivatkozva úgy döntenek, 
hogy román tagozatra íratják be a gyereket. Gyakran 
kérdeztem rá ilyen szülıkre magam is, akik többnyi-
re azzal érveltek, hogy könnyebbé szeretnék tenni a 
gyereknek az iskolai éveket. Vajon jogában áll-e bár-
mely szülınek megvonni gyerekétıl azt a lehetıséget, 
hogy birtokába vegye anyanyelvét a gondolkodás, 
írás, olvasás szintjén? Isten szándéka szerint a gye-
rek magyar szülıknek születik – tehát magyar. A 
szülı pedig megvonja gyerekétıl identitásának alap-
vetı kellékét, az anyanyelv konkrét ismeretét.  Erköl-
csi vonatkozásban nem tartom jogosnak a szülık 
ezen döntését, hiszen arról döntenek, hogy gyerekük 
más anyanyelvén kényszerüljön felkészülni az életre, 

holott évek óta hallatják a szakemberek egyöntetően 
véleményüket, miszerint a legmagasabb fokú ismere-
tek elsajátítására saját anyanyelvén képes az ember.  
Amikor a 90-es évek elején Budapesten tartózkod-

tam több mint fél évet, a szomszédságomban egy uk-
rán lány lakott. Szülei a hetvenes években kerültek 
Magyarországra, amikor ı még kislány volt. Számára 
sohasem adatott meg, hogy megismerje anyanyelvét. 
Szülei nem tartották fontosnak, hogy a maguk mö-
gött hagyott nemzeti kultúrát és nyelvet ismertessék 
vele. Amikor megismertem, már egyedül élt, szülei 
korán meghaltak. Abban az idıben a huszonéves 
lány – friss végzısként – éppen munkahelyet kere-
sett. És adatott a lehetıség, ı pedig jelentkezett. Egy 
ukrán érdekeltségő nagyvállalat interjúra hívta az 
ukrán nevő lányt. Lehangoltan, rejtett indulattal és 
csalódottan tért vissza. Nagyszerő munkahelyhez 
juthatott volna, minden kritériumnak megfelelt, 
egyet kivéve: nem ismerte az ukrán nyelvet. Tudod, 
azt kérdezték tılem, mondta: Milyen ember az, aki 
ennyi követelménynek megfelel, de anyanyelvét nem 
ismeri?... 
 Nem válaszoltam, valószínőleg ma sem tudnék. İ 

nem volt hibás, a szüleinek pedig már csak fel sem 
róhatta mulasztásukat. Nem véletlenül mondják: 
annyi ember vagy, ahány nyelvet beszélsz. Ismere-
tektıl, gazdagságtól, értéktıl vonja meg gyerekét az, 
aki felmenteni akarja a magyar nyelv tanulása alól. 
Igazából már kiskorától arra tanítja, hogyan keres-
sen kibúvót a kevesebb munka érdekében. Azt azon-
ban feledi, hogy aki kevesebbet dolgozik, elıbb-utóbb 
aszerint lesz értékelve.   
 Jó lenne átgondolni alaposan, mielıtt döntünk 

gyermekeink sorsáról iskolai képzésüket illetıen: ne 
vonjuk meg tılük azt, amit Isten akaratából anya-
nyelvüknek nevezhetnek. Mert az, aki nem ismeri 
anyanyelvét, annak mintha nem is lenne anyanyel-
ve – az ilyen embert nehezebben fogadják be, hiszen 
aki nem jó magyarnak, nem kelthet bizalmat, hogy 
jobb fia lesz valamely másik nemzetnek. Dobos Lász-
ló gondolatával buzdítom a kedves szülıket, ne von-
ják meg nyelvi identitásukat gyerekeiktıl:  
„Anyanyelv. Nem véletlen, hogy a világ népeinek 
nagy részénél a nyelv fogalmát és jelentését az anyá-
hoz kötik. A születés csodájához, az emberi test mele-
géhez, a szeretet mélységeihez, a hőséghez, a féltés-
hez, a befogadáshoz, a teremtéshez. Az anyanyelv 
öröklött vagyonunk, sejtjeinkbe szövıdı tulajdonunk, 
az anyanyelv egyenlı vállalt önmagunkkal.”                

KISS-MIKI MELINDA 

Anyanyelvünk 

Anyanyelv – öröklött vagyonunk 
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Természettudós, feltaláló, akadé-
mikus, kiváló oktató. Eredeti neve 
István, rendi neve az Ányos. 
Komárom vármegye Szímı köz-

ségében született, ma Zemnének 
hívják és Szlovákiához csatolták 
ezt a magyar falut is. Szülei föld-
mővesek voltak. Hároméves ottho-
ni tanulás után Jedliket 10 éves 
korában Nagyszombatra küldték a 
bencések gimnáziumába, majd Po-
zsonyba, hogy németül is tanuljon. 
Három nyelvet ismert, a magyar 
mellett folyékonyan beszélt, írt né-
metül és tótul. 
A hatosztályos gimnázium elvég-

zése után Pannonhalmára ment, 
hogy a bencés rendbe való felvéte-
lét kérje. 1817-ben belépett a Szent 
Benedek-rendbe. A próbaév letölté-
se után a gyıri filozófiai tanfolya-
mon folytatta tanulmányait. A két-
éves tanfolyam az akkori akadémi-
ák bölcseleti fakultásának felelt 
meg. 1822-ben Pesten doktori cí-
met szerzett matematikából, fiziká-
ból, filozófiából és történelembıl 
szigorlatozott. 1825-ben szentelték 
pappá. A rend döntése értelmében 
1825-tıl a gyıri gimnáziumban ta-
nított, majd 1831-tıl a pozsonyi 
Királyi Akadémián, 1840-tıl a pes-
ti Királyi Egyetem bölcsészeti ka-
rának fizikai tanszékvezetıje volt. 
Az 1832–36 között zajlott reform-

országgyőlés hatására már azon 
gondolkozott, hogy magyarul írja 
meg tankönyvét, de csak 1844-ben 
hirdették ki azt a törvényt, amely 
szerint a magyar közoktatás nyelve 
az egyetemeken is a magyar. Nagy 
nehézséget okozott azonban az egy-
séges magyar mőszavak hiánya, 
ezért elıször az egységes magyar 
tudományos nyelvet kellett kialakí-
tani. Jedlik is részt vett ebben a 
munkában. Említsünk meg né-
hány szót, melyet Jedlik kezdemé-
nyezett: dugattyú, merıleges, tehe-
tetlenségi nyomaték, osztógép, 
fénytöréstan, léggömb, mőanyag 
stb.  
Az 1846-47-es tanévtıl három 

évig dékánná választották az egye-

temen. 1848-ban már nem tartha-
tott elıadást az egyetemen, a sza-
badságharc leverése után már csak 
német nyelven taníthatott. Ezek-
ben az években több idıt töltött ta-
lálmányaival és tankönyvek írásá-
val. İ írta az elsı magyar nyelvő 
egyetemi tankönyvet fizikából 
(Súlyos testek természettana). 1863-
64-ben már elismert tudós, az egye-
tem rektora. Az akadémián a leve-
lezı tagságot átugorva, rögtön ren-
des tagnak választották. 1878-ban 
egyetemi professzori helyét az ak-
kori 30 éves Eötvös Loránd vette 
át. A gyıri rendházba vonult nyug-
díjba, ahol szellemi frissességét 
megırizve, folytatta munkáját. 
1895-ben, hosszú és sikeres élet 
után hunyt el. A búcsúbeszédben 
Eötvös Loránd többek között eze-
ket mondta: ,,A rendíthetetlen hit 
Istenben, a tudományszeretet, a 
tanítónak soha nem lankadó szor-
galma, az embertársainak bajai 
iránt fogékony jó szív, az önzetlen 
hazaszeretet mind olyan vonások, 
melyek Jedlik jellemében rendjé-
nek hagyományos szokásai nyo-
mán indultak fejlıdésnek és erı-
södtek meg”.  

Fontosabb találmányai  
İ maga írja, hogy az 

elektromagnetizmus tüneményei 
érdekelték a legjobban. Joggal ne-
vezhetjük a 19. századot az elektro-
mosság korszakának. A század zse-
niális kutatói fokozatosan feltárták 
az elektromos áram sokféle tulaj-
donságát, hatását, amelyek gya-
korlati alkalmazásai megváltoztat-
ták az emberi civilizáció arculatát. 
Ebbe a munkába a 19. század har-
madik évtizedétıl Magyarország is 
bekapcsolódott, jó ideig egyedül 
Jedlik munkásságával. Felfedezé-
sei közül megemlítjük: elektromo-
tor, a dinamóelv (a találmányt nem 
ı, hanem E. V. Siemens szabadal-
maztatta), az öngerjesztés elve, 
rácsosztó gép, a csöves villámfeszí-
tı, galvánelemek és villanyvilágí-
tás, szódavíz. Jedlik felfedezéseit 
nem hozta mindig idıben a tudo-

mányos világ tudomására, így a 
felfedezés elsıbbségétıl elesett, de 
ehhez hozzájárult Magyarország 
tudósainak akkori elszigeteltsége 
is. 
Emlékét ápolják a nevét viselı 

oktatási intézmények, közterüle-
tek, a szülıfalujában létezı múze-
um, a gyıri gimnáziumban létreho-
zott állandó Jedlik-kiállítás. A Ma-
gyar Szabadalmi Hivatal évente 
egyszer Jedlik-díjakat oszt ki. 
Szóljunk az általa 1826-ban fel-

fedezett szódavízrıl (savanyúvízi 
készületnek nevezte). Elsıként 
1767-ben Joseph Priestley elegyí-
tette a szén-dioxidot a vízzel. Rá-
jött, hogy a szén-dioxid nehezebb a 
levegınél. Laboratóriumában elıál-
lította a „nehéz levegınek” neve-
zett gázt, majd vízben oldotta, és 
megtapasztalta, hogy ezáltal kelle-
mes íző folyadék keletkezik. Ma-
gyarországon Jedlik Ányos a bala-
tonfüredi ásványvizet szerette vol-
na egy friss, mesterséges vízzel he-
lyettesíteni. Az ı nevéhez főzıdik a 
szódavíz nagyüzemi gyártása és ı 
találta fel a világ legelsı szódás-
üvegét is. 
Az 1826-ban elért eredmények-

kel megalapozta a magyar szikvíz-
ipar történetét. Noha maga is bele-
kezdett a gyártásba 1841-ben, ezt 
átadta unokaöccsének. İ sem gaz-
dagodott meg e találmányból, de az 

Nagyjaink 

Híres magyar tudósok, feltalálók, felfedezık (12.) 
Jedlik Ányos István (1800–1895)  
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 Profilok 

azóta eltelt több mint 180 év alatt 
családok százezrei  használták és 
használják ma is. A szikvízkészítık-
nek lovagrendjük is van: Jedlik 
Ányos Lovagrendje. A szódavíz való-
di hungarikum. A szódavízhez 
kapcsolódik a következı legenda: 

1842. október 5-én Fáy András a 
fóti pincéjébe hívta Vörösmartyt és 
néhány barátját. A barátok közt ott 
volt Jedlik Ányos is, aki magával 
vitte a világ legelsı szódásüvegét, 
majd a házigazda és a vendégek el-
képedésére elkészítette a legelsı 

fröccsöt. İ azonban németesen 
spriccernek nevezte. Vörösmar-
tynak ez a szó nem tetszett, ehelyett 
találta ki a fröccs szót. 

 

(folytatjuk) 
 

CSERNÁTONI JÓZSEF    

Szeptember elsı napján Régenben negyedik 
alkalommal került megrendezésre a Koós Gyula 
asztalitenisz-emlékverseny. A négy évvel ezelıtt 
elhunyt kiváló szászrégeni asztaliteniszezı, a 
késıbbiekben nagyrabecsült edzı emlékének szentelt 
megmérettetést a helyi Sportegyesület, valamint 
Kántor Imre-Zoltán szervezte. Az eseménynek a 
Florea Bogdan Gimnázium sportterme adott otthont. 
A párharcok rajtja elıtt a részt vevı tizenhét sportoló 
egyperces  néma csenddel adózott a közkedvelt és 
feledhetetlen Gyula bácsi emlékének. 
A mérkızések hat játékasztalnál zajlottak, elıbb a 

csoportok, majd a fıcsoportok keretében. A párharcok 
kiegyensúlyozottak és látványosak voltak, így 
ismételten bebizonyosodott, hogy az asztalitenisz 
dinamikus sportág. A mezıny túlnyomó részét 

helybeli versenyzık alkották, de érkeztek sportolók 
Marosvásárhelyrıl, Segesvárról, Ágotáról, Szentpálról 
és Bátosról is. Az elıdöntık színvonalas párharcokat 
eredményeztek, látványos fordulatokban sem volt 
hiány, hiszen a marosvásárhelyi Bauer Lajos 0-2-rıl 
fordított a régeni Toncean Mircea ellen, bekerülve a 
fináléba. A másik elıdöntıben: Zidar Victor–Nagy 
Endre (mindkettı Szászrégen) 3-1. A döntıben Bauer 
Lajos kitőnı játékkal 3-1 arányban legyızte Zidar 
Victort. V-VIII. helyezések: Marian Florin, Kántor 
Imre-Zoltán (mindketten Szászrégen), Tipser Gabriel 
(Segesvár), Marian Călin (Szászrégen). Az 
emlékverseny végén  a szervezık okleveleket és szép 
kivitelezeső serlegeket adtak át. 
 

SZABÓ ANTAL  

Asztalitenisz 

KOÓS GYULAKOÓS GYULAKOÓS GYULAKOÓS GYULA----EMLÉKVERSENY SZÁSZRÉGENBENEMLÉKVERSENY SZÁSZRÉGENBENEMLÉKVERSENY SZÁSZRÉGENBENEMLÉKVERSENY SZÁSZRÉGENBEN    
„Elıbb nyújtsatok színvonalas teljesítményt, s majd csak azután követelızzetek.”  

 (Koós Gyula)  

Szászrégeni profilok  
LÁZÁR SÁNDOR pszichológus, pedagógus, kutató, egyetemi oktató (2.)  

CIKKEK, TANULMÁNYOK 
•  Porovnanie wplywu czinnikov motyvacynych  

kontroli i wsplózawonicta na aktiwnosc poznawcza 

uczniov. In: Kwartalnik Pedagogiczny, 1972, pp.  

73–79. 
•  The psychological situation of competition with 

prescholars pupils and students. – In: Scientia Paedagogica 
Experimentalis, 1986, 2. szám. 
•  The comparative action of the effect of hexavalent 

chromium and fibrotzing dust on personality dimensions. In: 

Studia Psychologica, 1988, 1. szám. 
• The comparative action of the effect of organic 

solvents on personality dimensions. In: Cognition, 
Brain, Behavior, 1998, 1. szám, pp. 123-133. 
•  The implication of the development of empathy in the 

education for peace of youth. In: Scientia Pedagogica 

Experimentalis, Gent, 1988, 1. szám. 

•  Le rõle des performances scolaires dans la détermination 
de l’attitude des élčvesr l’égard de l’apprantissage. In: Paidea, 

1971, 1. szám. 

•  MotivaŃia în activitatea de învăŃare. In: 
Psihologia educaŃiei şi dezvoltării. Bukarest, 
Akadémiai Kiadó, 1983, pp. 123–150. 
•  Azonos jellegő feladatok megoldásának kísérleti 

vizsgálata – In: Gondolkodáslélektani tanulmányok. 
Bukarest, Akadémiai Kiadó, 1958, pp. 242–255. 
•  A második jelrendszeri kölcsönös indukciós 

v iszonyok kísérle t i  v izsgálata  –  In: 
Gondolkodáslélektani tanulmányok. Bukarest, 
Akadémiai Kiadó, 1958, pp. 195–218. 
•  Being a Minority: Hungarian Adolescents in 

Transylvania, Romania. In: The Adolescents Experience. 

European and American Adolescents in the 1998, Red. F. D. 

Alsaker, A. Flamer, Lawrence Erlbaum Associates, Publishers, 

Mahwah, New Jersey, 1999, pp. 145–165. 
•  ReflecŃii privind rolul profilului psihologic al 

personalităŃii studenŃilor medicinişti. Marosvásárhely, 
Orvosi és Gyógyszerészeti Intézet, 1986, pp. 110–114. 

(folytatjuk) 
DEMETER JUDIT  
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Bodó Zoltán 1967. december 2-án született 
Szászrégenben. Tanulmányait az Augustin 
Maior gimnáziumban (akkor 5-ös iskola) és a 
Petru Maior iskolaközpontban végezte. Mősze-
részlakatosként dolgozott, majd késıbb, 1998-
ban diplomázott a kolozsvári Babeş-Bolyai 
egyetem jogi karán. Ezután a Prolemn cégnél 
dolgozott, jelenleg a jogi osztály vezetıje (a cég 
jelenlegi elnevézese: Kastamonu Romania). 
 2000 óta helyi tanácsosként a tanács jogi bizottsá-

gának elnöke. A választások után is ebben a szakbi-
zottságban tevékenykedik, közösen Nagy András volt 
polgármesterrel. 
Családos, felesége Andrea, egy fiúgyermekük 

van, Roland Zoltán.  
– A helyhatósági választások óta a város ma-

gyarsága letargikus állapotba süllyedt. Hogyan 
lehet ebbıl felrázni a helyi magyar közösséget? 
– Az RMDSZ-es polgármester leváltása, még keve-

sebb RMDSZ-képviselı a tanácsban elég az elkesere-
déshez, viszont ez a veszteség nem a helyi magyarsá-
got terheli.   
A régeni magyar közösség többnyire megtette a kö-

telességét, élt  alkotmányos választási jogával, el-
ment választani és elsöprı többségük az RMDSZ je-
löltjeire voksolt. 5.732 (6.078 – 2008-ban) szavazatot 
kaptak a kepviselıjelöltek, a polgármesterjelöltünk 
7.528-at (8.903-at 2008-ban). Köszönet érte. 
A helyzetet befolyásolta, hogy a román választók 

nem oszlottak meg annyira a román pártok között, és 
nagy számban dıltek be a nem igazán tiszta ígéretek-
nek. Sajnos, voltak magyarok is, akik ezt tették. Sze-
mélyes érdekek, sikertelenségbıl eredı bosszúvágy, 
vagy talán az elégedetlenség vezetett magyarokat is 
arra, hogy nem az érdekképviseleti szervezet jelöltjei-
re szavazzanak. Szerencsére nem sokan tették ezt. 
Szerintem bebizonyosodott megint, hogy mőködik a 
magyar összetartó erı Szászrégenben – ne feledjük, 
hogy alig 28%-át tesszük ki a város lakosságának, 
tehát nagy szükségünk van egymásra. 
Nincs szükség villamos kisülésre, hogy felrázzuk a 

magyarságot. Nem kábult, mint a kiütött ökölvívó. 
Csak egy hidegebb zuhanyt kaptunk, amibıl jó, ha 
levonjuk ismét a következtetést: magyar közösségün-
ket és érdekeinket csak mi magunk tudjuk megvéde-
ni. Küzdeni érte csak mi fogunk, és csak akkor, ha 
megteszünk mindent, hogy a szervezet jelöltjei beke-
rüljenek az adminisztrációba, helyi, megyei vagy or-
szágos szinten. A közömbösség, ellenségeskedés gyen-
gít és tehetetlenné teheti közösségünket.  

Bizalommal kell a jövı elé néznünk, nem vagyunk 
gyengék. Kevesen vagyunk, de erısek. Ezt kell to-
vábbra is megmutatnunk.  
– Van-e okunk az elkeseredésre, aggodalomra 

helyi, megyei vagy akár országos szinten? 
 –  A helyi képviseletet illetıen nem kell aggódni. 

Van egy héttagú tanácsoscsapatunk, amelyben a ta-
pasztalat és a fiatalos lendület egyaránt jelen van, 
képesek vagyunk kiállni érdekeink mellett. Rövide-
sen össze fogjuk állítani a választókkal való találko-
zási programot és megtartjuk a fogadóórákat. Ezen-
nel akár felkérhetem választóinkat, hogy gondjaik-
kal, aggodalmaikkal és kéreseikkel keressenek meg 
minket. Jó, ha tartjuk a kapcsolatot közösségi érde-
kekben. 
Megtörténhet, hogy a képviseletünk gyengül, nem 

tudunk majd mindenbe beleszólni. De a törvények 
tiszteletben tartását, helyes alkalmazását, tapaszta-
latunk érvényesítését biztosan követelni fogjuk. 
Bele fogunk szólni a nem profi tervekbe, vagy olyan 

kezdeményezésekbe, amelyek rombolni akarják az 
eddig elért eredményeinket, vagy figyelmen kívül 
hagyják kisebbségi érdekeinket.   
– Milyen összetételő a városi tanács? 
– A helyi tanácsban 10 USL-s, 2 PPDD-s és 7 

RMDSZ-es tag van. Tehát igazából csak a 2/3-os dön-
tésekbe tudunk beleszólni. Ilyen határozat nélkülünk 
nem születhet. Ez adu a kezünkben és az egyik ered-
ménye annak, hogy a szászrégeni magyarság elment 
szavazni.  
– Milyen kilátások vannak arra, hogy az 

együttmőködés harmonikus lesz a tanácsban? 
– Nyolc év alatt, míg Nagy András és a kilenc 

RMDSZ-es csapat vezette a várost, szemmel 

Riport  

A 70 éves szászrégeni fúvószenekarról 

Egy csésze tea 
– Beszélgetés Bodó Zoltán tanácsossal – 

Bodó Zoltán és Nagy András 
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 Riport  

Városunkban augusztus utolsó hetében a felkészítı 
ifjúsági labdarúgótornáké volt a fıszerep. A helyi 
Sportiskola, valamint Budai Barna Loránd edzı-
tanár szervezésében a Metalul-pályán a 2002-ben 
születettek bizonyították játéktudásukat. Kilenc csa-
pat tett eleget a meghívásnak: A csoport: CSM 
Avântul Szászrégen, Junior Marosvásárhely, FC 
Székelyudvarhely, Viitorul Nyárádtı.  B csoport: ISK 
1 Szászrégen, Kinder Marosszentgyörgy, Sporting 
Suceava, Sebastiano Szászrégen, ISK 2 Szászrégen. A 
döntı jó színvonalú, fordulatos és izgalmas összecsa-
pást eredményezett. Budai Barna Loránd tanítványai 
végül  büntetık elvégzése után 4-3-ra verték a 
székelyudvarhelyieket. A kisdöntıben: Junior Maros-

vásárhely – Sporting Suceava 4-2; 5-6. hely: Viitorul 
Nyárádtı – Kinder Marosszentgyörgy 3-1;  7-8. hely: 
ISK 2 Szászrégen – CSM Avântul Szászrégen 3-1. A 
legjobb játékosnak  járó serleget Lengyel Ottó (ISK 1 
Szászrégen) vehette át, a legjobb kapus Albert Hunor 
(FC Székelyudvarhely) lett, a gólkirályi címet Varga 
Erik (ISK 1 Szászrégen) érdemelte ki 13 találattal.  
A mérkızéseket  Toborán Balázs,  Ioan 

Chertes,  Kozma István, Paul Sofron és Biró Norbert 
vezették. A torna mozgatórúgója ezúttal is Budai Bar-
na Loránd volt, aki már jó néhány éve nagy hang-
súlyt fektet az ifjúsági tornák lebonyolítására.  
 

SZABÓ ANTAL  

lathatóan épült, szépült és modernizálódott. Nincs 
ember, aki átmegy itt, hogy ne venné észre az eddigi 
adminisztráció eredményeit. Számtalanszor hangoz-
tatták ezt az idegenek is. De magunk is tapasztalhat-
juk, ha egy másik hazai városból térünk haza 
Szászrégenbe – látjuk a különbséget.   
A továbbiakban az együttmőködés csak akkor le-

hetséges, ha a polgármester és a többségi képviselık 
folytatják az általunk elkezdett munkálatokat, ha az 
elkövetkezı tervek tovább fejlesztik a várost, ha nem 
fejetlenül gazdálkodnak a város pénzével. A jó és tör-
vényes határozatokat meg fogjuk szavazni. Viszont 
természetesen ellenezni fogunk mindent, ami nem 
tartja szem elıtt az elıbb megnevezett célpontok vala-
melyikét.  
Egyszerő döntéseket hozhatnak nélkülünk is, vi-

szont arra is vigyázunk, hogy a szászrégeniek tudja-
nak azokról is, amelyek a mi szemszögünkbıl tör-
vényellenesek, vagy nem a város javát szolgálják. Így 
kialakulhat a kép, hogy miként vezet az újonnan 
megválasztott városvezetés. Remélhetıleg be tudjuk 
újból bizonyítani, hogy tévesen választottak azok, 
akik nem nekünk adták bizalmukat. Addig a tılünk 
telhetı legjobbat próbáljuk nyújtani.  
– Most pedig néhány szót a jelenlegi politikai 

helyzetrıl, a közelgı parlamenti választásokról. 
– A helyhatósági választás eredménye két dologra 

hívta fel a figyelmünket. Az elsı, hogy az USL nagyon 
nagy támogatást kapott elsısorban román honfitársa-
inktól. Ám a jelek az elnökleváltás sikertelensége 
után arra utalnak, hogy sokan másképp látják a hely-
zetet, és ismét nıni fog a határozatlan választók szá-
ma az elkövetkezı választásokig, tehát csökken az 
USL támogatottsága. 
 Az USL szövetség, a politikai jobb- és baloldal szö-

vetsége, természetellenes koalíciónak mondható. Ösz-
szeférhetetlenség mutatható ki a két párt alapelvei-
ben. De a politikában egy ilyen koalíció is lehetséges, 
ha van közös cél. Ennek a koalíciónak a látható célja 
az államelnök leváltása volt. Ez nem sikerült. Mi lesz 
ezután a közös cél? Mivel lehet a népet butítani a vá-
lasztásokig? Talán ezen töpreng a koalíció vezetése, 
míg képtelen konkrét gazdasági vagy más eredmé-
nyeket, akár irányvonalat bemutatni.  
Azt is tagadják, hogy a politikai válság fokozta a 

gazdasági válságot. Ebben az idıszakban az RMDSZ 
véleményem szerint okosan, helyesen viselkedett az-
által, hogy nem állt be a küzdelembe. Alaptalan kriti-
ka ért minket, de ezt  úgy is lehet értelmezni, hogy 
fontosak vagyunk, hiszen azt az alakulatot, amelyet 
nem vesznek számba, nem is éri kritika.  
Úgy tőnik, hogy az RMDSZ megtartotta a kiegye-

zés és egy jövıbeli koalíció lehetıségét a választások 
után, ami feltétlen szükséges az érdekeinknek megfe-
lelı törvények megalkotásához, de mondhatnám azt 
is, hogy a törvények tiszteletben tartásához és helyes 
alkalmazásához. Errıl viszont csak akkor lehet szó, 
ha az RMDSZ sikeresen szerepel a parlamenti 
valasztásokon is. És itt biztató a legutóbbi választás  
eredménye, a második dolog, amirıl az elején szól-
tam: hogy a magyarság kiállt az RMDSZ jelöltjei mel-
lett. Ez reményt ad arra, hogy ugyanúgy fog történni 
a parlamenti választásokon is. Nagy szükségünk van 
erre, mi, erdélyi magyarok tudjuk, miért fontos az 
összhang. Hogy meddig mehet el az igazságtalanság – 
konkrét példa erre a Mikó-ügy. Nekünk állandóan 
harcolnunk kell, még azért is, hogy megtartsuk mind-
azt, amit elértünk.  
   

KISS-MIKI MELINDA, FÁBIÁN ANDRÁS GY. 

Labdarúgás  

A szászrégeni  ISK  nyerte a Barátság-kupa II. kiadását  
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 „Kemény János elévülhetetlen 
és legnagyobb alkotása a Heli-
kon” – állapította meg róla írótársa 
és barátja, Molter Károly. 1926-
ban, 86 esztendeje ültek elıször 
össze Erdély jeles írói Kemény Já-
nos marosvécsi kastélyában, ahol 
minden év valami újat hozott az 
erdélyi magyar irodalomban.  
„Az elsı találkozón a házigazdá-

val együtt 19-en voltak, az 1944-es 
megszőnéskor 55-en vallották ma-
gukat helikonistának. A közel két 
évtized alatt számos nagy jelentısé-
gő irodalmi és társadalmi ered-
ményt mondhattak magukénak” – 
írja Adamovits Sándor A vécsi vár 
vendégei címő könyvében, melybıl 
megismerhetjük az 55 helikoni 
írót.  
A rendszerváltás után hagyo-

mánnyá vált, hogy a Helikon – Ke-
mény János Alapítvány összehívja 
Marosvécsre a helikonisták leszár-
mazottjait s mindazokat, akik fejet 
akarnak hajtani a helikoni írótár-
saság elıtt. Ilyenkor egy-egy ese-
ményhez kötik a találkozót, ebben 
az esztendıben ez egybeesett 
Áprily Lajos születésének 125. év-
fordulójával. A találkozó díszvendé-
ge Kányádi Sándor lett volna, saj-
nos egészségi okok miatt nem lehe-
tett jelen a megemlékezésen.  
A rendezvény augusztus 24-én 

vette kezdetét a Kastélysorsok Er-
délyben címő film vetítésével.  

Szombaton az emlékezni vágyók 
a kastélykertben, az évszázados 
fák árnyékában  adtak találkát. 
Felújított sír, gondosan elhelyezett 
virágok a kıasztalon, visszahelye-
zett Wass Albert-plakett az író em-
lékkövén. Régi és újabb arcok, ma-
rosvásárhelyi, szászrégeni és anya-
országi látogatók, a Kemény család 
leszármazottjai, marosvécsi kisdi-
ákok és falubeliek vették körbe a 
kıasztalt, a helikonisták szimbólu-
mát.  
Nagy Miklós Kund, az alapít-

vány kuratóriumának alelnöke kö-
szöntötte az egybegyőlteket, majd 
Áprily Lajosról és költészetérıl be-
szélt, arról az Áprilyrıl, aki 1926 
nyarán alapító tagként volt jelen 
Marosvécsen, az elsı találkozón. 
Kiss Júlia marosvásárhelyi diák-
lány a Köszönet a napsugárnak cí-
mő Áprily-verssel emlékezett a köl-
tıre.  
Benkı Mihály helyi református 

lelkipásztor áhítatában az emléke-
zés fontosságára is kitért:  
„Emlékezzünk és adjunk hálát Is-
tennek, hogy ilyen szellemi nagyok-
kal áldott meg minket.” 
Ördög Ferenc polgármester az 

önkormányzat nevében üdvözölte a 
vendégeket: „Büszke vagyok ezekre 

a találkozókra, és arra, hogy itt le-
hetek. Büszkék vagyunk mi, 
marosvécsiek arra, hogy ez a hely-
ség híres a helikonistákról, báró 
Kemény Jánosról. Marosvécs elsı-
sorban általuk híres Erdélyben és 
az anyaországban is.  
És hogy a 83 esztendıs Kányádi 

Sándort se feledjük, a marosvécsi 
kisdiákok egy csokorra valót aján-
dékoztak verseibıl.  
A Kemény család és Wass Albert 

sírjára, a Helikon-asztalra, a 
helikonisták emlékére felállított 
kopjafa elé is került egy-egy emlék-
koszorú, egy-egy szál virág min-
denhova, mindenkinek jutott – 
mert ez így helyénvaló. 
A kastélykerti megemlékezés 

után a felújított kultúrházba vo-
nultak a vendégek, ahol Rekita Ro-
zália és Jancsó Miklós színmővé-
szek Áprily verseibıl adtak ízelítıt.  
A terembıl kijövet az egyik uno-

ka, Kemény Endre kissé szomorká-
san mondta: „A perek a földek és 
erdık visszaszolgáltatásáért foly-
nak, lassan, de... bármikor fordulat 
állhat be.” De ez már egy másik 
világ, nem Kemény János, nem 
Wass Albert és nem Áprily világa.  
 

FÁBIÁN ANDRÁS GY. 

Rendezvények 

Fıhajtás 
A marosvécsi találkozón Áprily Lajosra emlékeztek 

Visszakerült a plakett 

Vécsi kisdiákok      Fotó: FAGY 
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 Rendezvények  

A kánikulai meleg ellenére telt ház elıtt került sor a 
Radnótfájáról elszármazottak III. találkozójára. A régi 
református templomba Erdély több településérıl ér-
keztek vendégek. Régi emlékek, gyermekkori csínyte-
vések, fiatalkori szerelmek, barátságok felidézése mel-
lett gyülekeztek a volt és jelenlegi radnótfájaiak a 
templom elıtt.  
A szokásos ünnepi istentisztelet és úrvacsoraosztás 

mellett köszöntötték az 50 és 25 éve konfirmáltakat is. 
Sajnos, közülük csak hárman „mertek kiállni” és újra 
letenni a konfirmálók fogadalmát.  
Gráma János, aki több mint 50 évvel ezelıtt konfir-

mált, elmondta, Istenbe vetett hitének köszönheti, 
hogy átvészelte a börtönéveket a kommunizmus ide-
jén. Megtiszteltetésnek érzi és nagy öröm számára, 
hogy ötven és egynéhány év után ismét fogadalmat 
tehetett Isten elıtt. 
Zsigmond Sándor (Sepsikıröspataka): 
– Mindig szeretettel térek vissza szülıfalumba, hi-

szen édesanyám itt volt hosszú éveken át tanítónı, itt 
volt a családi házunk, itt dolgoztunk testvéreimmel 
együtt. Jó elbeszélgetni a volt munkatársakkal, a falu-
beliekkel, és visszaemlékezni a régi idıkre, amelyek 
sajnos már nem térhetnek vissza.  

Dr. Lázár Sándor egyetemi tanár emlékezı elıadása 
többször is mosolyt csalt a jelenlevık acára. Érdekes és 
színes elıadása során valódi, igaz képet kaptunk az 
ezelıtt hatvan-hetven éve történt eseményekrıl, embe-
rekrıl. Kedves kis történetekkel, emberi karakterek-
kel mutatta be az elmúlt idıket. Az éjjeliır, aki éjféli 
kiáltásával – tizenkettıt ütött az óra! – mindig felköl-
tötte a gyerekeket. A falu dobosa, aki harsány dobper-
géssel hívta össze a gazdákat, Mari néni, a bábaasz-
szony, akinek neve hallatán tudták, hogy valami   
„történt” a faluban. Gál Pali bácsinak, a kastély új tu-
lajdonosának a bemutatkozása, melyet a gyerekek 
szerettel utánoztak: „Gál Pál földbirtokos, a Matskási-
kastély lakója vagyok”, a házak elıtti kispadokon folyó 

beszélgetések, pletyizések, a kesztyőbe dugott forró 
fıtt krumpli, hogy az iskoláig ne fázzon meg a gye-
rekek keze – csak néhány a felidézett emlékek kö-
zül. 
Bár az utóbbi évtizedekben sokat változott a falu 
képe, változtak az emberek, sok házból idegen nyelv 
és idegen zene hallatszik, az iskolából eltőntek a 
gyermekek, de valami mégis megmaradt: a temp-
lom, ahova mindig visszavárnak, és megmaradt a 
temetı, ahol ıseink nyugszanak és amely arra utal, 
hogy gyökereink itt vannak Radnótfáján, ahová 
mindig szeretettel várnak… visszavárnak – talán 
ezekkel a gondolatokkal jellemezhetjük a találkozót. 
Köszönet a szervezıknek, a Radnótfájai Református 
Egyházközségnek, a nıszövetségnek, a presbitéri-
umnak és mindazoknak, akik névtelenül járultak 
hozzá a rendezvény létrejöttéhez.  

(FÁBIÁN) 
 

Radnótfája mindig visszavár 
RADNÓTFÁJÁRÓL ELSZÁRMAZOTTAK III. TALÁLKOZÓJA 

Augusztus 26-án, újkenyér vasárnapján ke-
rült sor a Radnótfájáról elszármazottak III. 
találkozójára. A rendezvénynek a régi refor-
mátus templom adott otthont. Az istentisztele-
ten igét hirdetett Székely György helybéli lel-
kész, az úrvacsorai ágendát Nemes Árpád 

nyugalmazott lelkipásztor végezte. Köszöntöt-
ték a 25 és 50 éve konfirmáltakat, közremő-
ködtek a vallásórás gyerekek, és sor került dr. 
Lázár Sándor egyetemi tanár emlékezı elı-
adására. A rendezvény szeretetvendégséggel 
zárult a templom melletti óvoda udvarán.  

Fogadalomtétel 

Bibliaórások köszöntıje 
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Álljon elıttünk egy példa arról, 
hogy mennyire fontos kitartani 
még akkor is, ha várat magára az 
eredmény, ha késik az áldás:  
A XVI. században Franciaor-

szágban a krumplit úgy tartották 
számon, hogy mérgezı az ember 
számára, csak az állatok etetésére 
használták. A francia hadsereg 
egyik gyógyszerésze, Antoine-
Augustin Parmentier (1737–1813) 
német fogságba került. Szinte 
minden étkezésnél krumplit talált 
a tányérján. Amikor hazakerült, a 
gyógyszerész próbálta bebizonyí-
tani, hogy az ember is nyugodtan 
megeheti a krumplit, nem mérge-
zı, de heves ellenállásba ütközött, 
melynek az lett az eredménye, 
hogy Franciaország egyes terüle-
tein betiltották a „mérgezı nö-
vény” termesztését.  Parmentier 
azonban kitartott, és sikerült 
meggyıznie az illetékeseket, és 
végül az orvosi akadémia kimond-
ta, hogy a növény nem mérgezı és 
az ember is megeheti. Ha  ered-
ményt akarunk elérni, ki kell tar-
tanunk, és az áldásért hálát kell 
adnunk. 
3. A példázatbeli ember látta a 

bıséges termést, de nem látta 
benne az áldást. Isten áldása 
azonban, a bıséges termés, gon-
dolkodásra késztette. Nyilvánvaló 
volt az áldás, csak ı nem látta, 
akinek a vagyonát gyarapította. 
Isten áldása, a sok jó, ami kö-

rülvesz, gondolkodásra készteti a 
mai embert is, csak az a baj, hogy 
az emberek többsége úgy gondol-
kodik, mint a példázatbeli bolond 
gazdag. Gondolkodik, de gondola-
tai felszínesek és önzıek, látja a 
jót, örvend neki, de nem tudja, 
nem is akarja megtudni, hogy a jó 
forrása Isten. Látja a termést, de 
nem látja meg benne az áldást. 
Látja az eredményt, de nem látja 
mögötte Istent.  

Isten minden adománya arra 
késztet bennünket, hogy felismer-
jük irántunk való szeretetét. 
Újzsenge ünnepének legfontosabb 
üzenete, hogy a termésben lássuk 
meg  a felülrıl jövı áldást.  
4. A bolond gazdag felteszi a 

kérdést: „Mit tegyek?” A bı ter-
més – az Isten áldása, amit ı nem 
lát – döntés elé állítja. İ maga 
mondja ki, hogy azzal a sok jóval, 
amit kapott, tennie kell valamit. 
Itt még nem dıl el, mit fog tenni 
az áldással. Itt megy végbe benne 
az a belsı harc, hogy a bı termés 
milyen célt kap, hová irányítja, 
kinek akar szolgálni vele.  
Hányszor tesszük fel mi is a 

kérdést: Mit tegyek? Hányszor 
kell nekünk is eldönteni, hogy az 
Úrtól kapott áldást megtartjuk-e 
teljes egészében magunknak,  
vagy hajlandók vagyunk mások-
nak is juttatni belıle.  
 A lelkieket és anyagiakat illetı-

en egyaránt sokszor kell dönte-
nünk. Sokszor vívódunk önma-
gunkban. 
Itt, ebben a pillanatban a gaz-

dag még nem bolond. Itt, ezekben 
a pillanatokban, percekben – ta-
lán órákban – a gazdag ember 
nem bolond gazdag, hanem vívódó 
gazdag. Itt még fennáll a lehetı-
ség, hogy helyesen dönt. Itt még 
munkálkodik benne Isten kegyel-
me. Ezekben a percekben a 
mennyben még nincs kimondva 
végérvényesen, hogy bolond. Itt 
dıl el az örök sorsa. Mély, felelıs-
ségteljes idıszak. 
Így van ez minden ember életé-

ben, addig még nem bolond, amíg 
azt kérdezi, hogy mit tegyen. Addig 
még nem veszett el, amíg vívódik. 
Vannak vívódásaid, felteszed 

sokszor a kérdést: Mit tegyek? Ör-
vendj neki, mert ez azt jelenti, 
hogy Isten kegyelme még munkál-
kodik benned. 

Ennek a gazdag embernek van 
egy nagy tévedése: csak önmagá-
tól kérdez. Kérdése nem imádság, 
mert ha imádság lenne, akkor így 
kérdezne: Istenem, mit tegyek? 
Ha kérdése ıszinte imádság lett 
volna, több lett volna az esélye, 
hogy helyesen dönt. 
Vigyázzunk, az egyszerő kér-

dés – mit tegyek? – még nem 
imádság. Az Isten nélküli vívódás 
nagyon könnyen kudarcba fullad-
hat. Vívódásaink során kérjünk 
tanácsot olyanoktól, akik komo-
lyan veszik Isten Igéjét, s minde-
nekelıtt İtıle kérdezzük nagyon 
komolyan: mit tegyek? Neki hatal-
ma van vezetni bennünket, hatal-
ma van megvilágítani elıttünk az 
ösvényt, az utat, İ gyızelemre 
tud vezetni, hogy helyesen dönt-
sünk. 
5. Ahol Isten megmutatja és 

ajándékba adja áldását, ott az em-
ber felfedezi nincstelenségét még 
akkor is, ha gazdag, mert semmi 
sem nagyobb és szebb és magasz-
tosabb, mint az İ áldása. 
A példázatunkban szereplı gaz-

dag felismeri, hogy nincs hely ná-
la. Felismeri, hogy túl sokat ka-
pott, ezért mondja: „Nincs hova 
betakarítanom a termésemet.” De 
az nem elég, hogy valaki felismeri 
a valós helyzetet. Isten akarata 
szerint kell döntenie. 
Amit Isten ad, az nem fér el ná-

lunk, amit ı ad, azt mindig úgy 
adja, hogy annak egy része nem a 
miénk. Amit Isten pluszban ad, 
azt hiába akarjuk betakarítani.  
Imádkozzuk azért, hogy felis-

merjük és tovább is tudjuk adni 
mindazt, amit úgy adott nekünk a 
mennyei Atya, hogy mi embertár-
sainknak szolgáljunk vele.  
 

SZÉP EDUÁRD 
REFORMÁTUS LELKIPÁSZTOR, 

BERESZTELKE                            
 

Hitvilág 

A termés = áldás (2.) 
Olvasandó: Lukács 12, 13-21.         
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 Gyülekezeti  élet 

Régeni unitárius tiszteletes asz-
szonyunk, Pálffy Anna-Mária 
iklandi-nagyernyei lelkésznı Ro-
mánia képviselıjeként vett részt 
a New Yorkban június 10-17. kö-
zött zajlott nemzetközi konferen-
cián. 
A közel egy évtizede Maros-

szentgyörgyön lakó Pálffy Anna-
Mária (született Szilágyi) Kolozs-
váron, 1998-ban teológiai hallgató-
ként kapcsolódott be a Nıi 
Világimanap mozgalomba az 
UNOSZ  (Unitárius Nık Országos 
Szövetsége) küldöttjeként. 2002-tıl 
a Nıi Világimanap Országos Bi-
zottságában tevékenykedett, ahol a 
legnépesebb frakciót a román orto-
dox nık képviselték. 2007 májusá-
ban választották meg a Nıi 
Világimanap Romániai Bizottsága 
elnökévé, mely tisztség betöltése 
számottevı önkéntes munkát igé-
nyel. Jelenti az egyéni erıforrások 
igénybevételét, mely által a külön-
bözı vallásfelekezető nık 
világimanapi tevékenységét igyek-
szik összehangolni. 
Régeni unitárius tiszteletes asz-

szonyunk jelenleg az országos bi-
zottság legfiatalabb tagjaként tevé-
kenykedik. Az amerikai egyesült 
államokbeli meghívás az itteni el-
nöki tevékenység külföldi értékelé-
sét jelenti. A nemzetközi konferen-
cián részt vevı 227 nı 104 országot 
képviselt. Szállásuk a manhattani 
Zenekonzervatórium bentlakásá-
ban volt, a konferencia munkálatai 
pedig az egyházi központban (The 
Interchurch Center) zajlottak reg-
gel 7-tıl este fél 10-ig. Minden reg-
gel a különbözı kontinensek képvi-
selıi tartottak áhítatot angol nyel-
ven. Közös téma a migrációra kész-
tetı tényezık (környezeti, társadal-
mi, gazdasági, politikai) és a migrá-
ció befolyása a Nıi Világimanap 
jövıjére volt. Ebben a témakörben 
kontinensenkénti beszélgetésekre 
került sor. 
Jelképes gesztusként minden 

résztvevı kapott egy csészét aján-
dékba, melyet egy másik nı egy 
másik országból, kontinensrıl ho-
zott.  Az elıadások után esténként 
kulturális mősorokon vettek részt. 
Az afrikaiak minden lehetséges 
alkalommal bemutatták színes, 
bekiabálásoktól hangos tánckultú-

rájukat. Emlékezetes volt a dr. 
Ulrike Bechmann asszony 
(vallástudomány-professzor Auszt-
riában, a Grazi Egyetemen) által 
vezetett bibliamagyarázat (Hágár, 
a vándorló nı), mely betekintést 
nyújtott a németországi és nemzet-
közi feminista teológiába. A részt-
vevıknek gasztronómiai élvezetek-
ben is részük volt, rengeteg friss 
gyümölcsöt, fıleg citrusféléket fo-
gyaszthattak.  
    A konferencián tisztújító vá-

lasztásokra is sor került. A Nıi 
Világimanap Bizottság ügyvezetı 
elnökévé (angol megnevezéssel 
chair person) Corinna Harbig  
ljubljanai lutheránus lelkésznıt 
választották a 25 év eredményes 
munka után stafétát átadó Eileen 
King asszony „helyébe”. Corinna 
korábban az Európai Bizottság 
társelnökeként tevékenykedett és 
2007 novemberében a Pálffy unitá-
rius lelkészházaspár vendége  
is volt Marosszentgyörgyön. 
Rosangela Oliveira metodista lel-
késznı az ügyvezetı igazgatói 
(angol megnevezéssel executive 
director) tisztséget tölti be. Az újon-
nan választott európai képviselık 
Laurence Gangloff Franciaország-
ból és a luxemburgi Emmanuelle 
Bauer. Jelenleg Romániában a lu-
theránus-evangélikus és az unitári-

us vallású képviselık rendelkeznek 
egyházuk országos nıszövetségé-
nek felhatalmazásával. 
A Nıi Világimanap Romániai 

Bizottsága tagjai egyházi megbíza-
tását illetıen szükség volna arra, 
hogy a jövıben a többi felekezet 
képviselıi is megkapják az orszá-
gos nıszövetségi megbízatást. Az 
országos bizottság jövıbeni mőkö-
désére nézve Pálffy Anna-Mária 
úgy látja, hogy lehetıséget kell ad-
ni a fiatal, önkéntes munkára vál-
lalkozó, angol, német, francia és 
román nyelven legalább középfo-
kon kommunikálni tudó nı képvi-
selık bevonására. Emellett folytat-
ni kell a már évekkel ezelıtt elindí-
tott alaptörvény-megalkotási mun-
kálatokat. 
A hazai alaptörvény összhang-

ban kell legyen a Nıi Világimanap 
nemzetközi alaptörvénye doku-
mentumával. 
A szászrégeni unitárius leány-

egyházközség jegyzı-pénztár-
nokaként büszke vagyok tisztele-
tes asszonyunkra, hogy a New 
York-i konferencián a romániai 
nıket képviselte. További áldoza-
tos munkájára Isten áldását ké-
rem! 
 

DEMETER JUDIT  
NY. KÖNYVTÁROS 

Nıi Világimanap  
NEMZETKÖZI KONFERENCIA NEW YORKBAN 

Középen Pálffy Anna-Mária lelkész 
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Vakáció – if júság 

Magyar vagyok, s e kincset ıriznem kell… 
Magyar vagyok, s e kincset ıriznem kell – ezekkel 

a szavakkal indítom beszámolómat, megköszönve Dé-
nes József, Nagy F. Attila és Csorba István tanár 
uraknak azt, hogy a DIO-házban megszervezték szá-
munkra a Március idusa elnevezéső történelmi vetél-
kedıt, amely úgymond kulcs volt ahhoz, hogy eljut-
hassunk a XIII. Magyar Diákok és Tanárok Találko-
zójára a magyar Kálvárián. Szászrégent és vidékét öt 
diáktársammal együtt képviseltük. Mivel két osztály-
társammal, Keresztesi Andreával és Tavaszi Kingá-
val az említett vetélkedın a legjobban teljesítı csapa-
tot képeztük, így számunkra már biztosítva volt a tá-
borban való részvétel, de természetesen a versenyen 
jól szereplı fiúk sem maradhattak le: Kocsis Elıd, 
Sikó Norbert a Petru Maior iskolaközpontból, vala-
mint Márton Lóránd. Nagyszerő kísérıvel, Csorba 
tanár úrral indultunk július 1-jén Sátoraljaújhelyre. 
A rendezvény más helyszínre költözött, a város fe-

lett emelkedı Várhegy üdülıbe, ami a szervezık re-
ményei szerint jobban egyben tartja a táborozókat, 
jobb lehetıséget biztosít az együttlétre. Ezt olyan ne-
vezetes helyszínnek lehet nevezni, amelynek nagy 
részben az volt a célja, hogy az anyaországtól elszakí-
tott területeken élı magyar diákokat emlékeztesse 
Trianonra és legfıképpen, hogy tudatosodjék ben-
nünk a hovatartozás, a hazaszeretet. 
Vasárnap este érkeztünk. A regisztráció után már-

is a kárpátaljai Credo verséneklı együttes adott sza-
badtéri koncertet, a csoportok találkoztak, a tanárok-
nak tartottak a szervezık eligazítást. Az estét a foci-
Eb döntıje zárta. A táborban kb. 300 diák vett részt, 
amibıl 10 csapatot hoztak létre, mi, szászrégeniek a 
világoszöld csapatba tartoztunk a tábor végéig. 
Hétfın a magyar Kálváriára kirándultunk, amit 

csoportban járhattunk végig, majd a közös fotót köve-
tıen a hegyen ebédeltünk gulyáslevest. Délután Sá-
toraljaújhely belvárosát tekintettük meg, majd gyalo-
gosan tértünk vissza a szállásra, ahol medence hősí-
tett bennünket. Ezt követıen Sólyom Ferenc tartott elı-
adást a rovásírásról. Az estét kellemes táncház zárta. 
Kedden kerültek megrendezésre a tábor versenyei: 

foci- és asztalitenisz-, versmondó és a rovásíró ver-
seny, és büszkén mondhatom, hogy Keresztesi And-
rea elhozta a rovásíró vetélkedı III. helyét. Délután 
elıbb Kisida Elek nyugalmazott egyetemi tanár tar-
tott elıadást Értelmes élet címmel, majd Takaró Mi-
hály elıadása következett Számőzött magyar iroda-
lom címmel, ami nagy hatást gyakorolt a diákokra és 
tanárokra egyaránt. Este a sárospataki diákok 
Kavecsánszky Ádám vezetésével elıadták İrizd a 
lángot címő mősorukat, amit a hallgatóság a felkelı 
hold fényében vastapssal köszönt meg. Az estét re-
mek szervezéső tábortőz tette teljessé. 

Szerdán hagyományos felvidéki kirándulás vette 
kezdetét Borsi – Dobóruszka – Nagyszelmenc – 
Nagykapos útvonalon, Széphalom megtekintését is 
beleértve. Fél 8-tól Kő Lajos sportoló tartott elıadást, 
amiben beszámolt élete meghatározó történéseirıl. 
Az estét újra tábortőz zárta játékkal, énekléssel. 
Csütörtökön újra kirándulás volt, ezúttal Sárospa-

takra mentek a csapatok vonattal. A református 
nagykönyvtárt és a Rákóczi-várat tekintettük meg. 
Délután a Sátorelı Íjászklub tartott bemutatót a régi 
magyar harcászatról, majd minden eszközt ki/fel le-
hetett próbálni. Este a RetNewRock együttes koncer-
tezett, ami, bár kissé nehezen indult, közös nagy 
énekléssel zárult. 
Péntek volt az utolsó teljes nap. Elsıként látoga-

tást tettünk Sátoraljaújhely valamikori várának rom-
jainál. A tikkasztó hıségben az erdei akadálypályán 
folytatódott a program csapatvetélkedıvel: az elıadá-
sokról, kirándulásokról voltak kérdések, népdalt kel-
lett énekelni, végül a medence volt az utolsó állomás, 
ahol 1 és 2 forintos érméket kellett kiszedni a meden-
ce aljáról. 17 órától Maruzsa Zoltán történész tartott 
elıadást a trianoni békediktátumról, amellyel meg-
nyerte a diákokat és a tanárokat egyaránt. 

A szászrégeni csapat 
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 Vakáció – if júság 

Székelyudvarhelytıl 22 km-re, 
az Ivó pataka mentén haladva, a 
Hargita-hegység lábánál hagyo-
mányos székely tanyavilágra 
bukkantunk. E gyönyörő kör-
nyezet tökéletes helyet biztosí-
tott az augusztus 6–10. között 
megtartott ifjúsági táborunknak, 
amelyet együtt töltöttünk a 
székelykeresztúri fiatalokkal. 
A hely mindenkinek nagyon 

tetszett, néhányunknak külön 
élményt nyújtott a közeli patak 
és a benne való lubickolás, ami a 
nagy hıségben kihagyhatatlan 
volt. Emellett a tábornak meg-
volt a témája, ez lévén a fıpa-
rancs: Szeresd Uradat, Istenedet 
teljes szívedbıl, teljes erıdbıl, 
teljes elmédbıl és minden erıd-
bıl. Szeresd felebarátodat, mint 
önmagadat – amihez mindenki hozzászólt, szubjektív 
véleményeket alakítva ki az aznapi téma kapcsán. De 
ez csak azután következett be, hogy a keresztúri vagy 
a régeni pap bácsi bevezetıt tartott, 3 részre osztva a 
témát: önmagam, felebarátom és Isten szeretete. 
 A csoportbeszélgetések mindenkiben mély nyomot 

hagytak, mivel annak ellenére, hogy vegyesen vol-
tunk összeállítva, teljes volt a nyitottság egymás iránt, 
ami mindenkinek ıszinte mosolyt csalt az arcára. 
A programból persze nem maradhattak ki a reggeli 

és esti imák és a szentmisék sem, melyeket néhá-
nyan gitárral kísértek, sokkal szebbé és szentebbé 
téve azt. A szentségimádás, ahol mindenki szemtıl 
szemben találkozhatott az Úr Jézussal, úgy gondo-
lom, sokaknak a hét csúcspontját jelentette. A másik 

csúcspont a Madarasi Hargita csúcsa, aminek a meg-
mászása senkinek sem jelentett gondot. Gyönyörő 
látvány volt, és bár nehézkesen indult, felejthetetlen 
élmény volt ott lenni. A táborban állandó játék folyt, 
melyben mindenki valakinek az ırangyala lehetett, 
ez segített abban, hogy jobban odafigyeljünk egymás-
ra. Utolsó este a tábortőz mellett csodálatos látvány-
nak lehettünk részesei. Új embereket ismerhettünk 
meg, barátságok kötıdtek és néhányunk kérdéseire 
is választ találtunk. 
   Mindenki feltöltıdve indult haza, bízva abban, 

hogy jövıben viszontlátjuk egymást és együtt dicsér-
jük majd az Urat. 
 

FÜLÖP BERNADETT 

A vacsorát követıen került sor az ünnepélyes tá-
borzárásra. A sportvetélkedık eredményének kihir-
detése után az egész héten tartó csapatvetélkedık 
eredményhirdetése is megtörtént. Szajkó Gábor el-
búcsúzott a résztvevıktıl, majd a Himnusz éneklé-
se közben levontuk a lobogót. Mielıtt átvonult vol-
na a csapat a tábortőzhöz, a Boróka táncegyüttes 
tízperces mősorral búcsúzott. A tábortüzet Varga 
Gábor és Nyakas Gergely diákok tartották kézben: 
minden csapat készült mősorral, énekkel, tánccal. 
A mősort a Szellı zúg távol ének zárta. Ezt követı-
en óriási záróbulit tartottunk. Nagyon jól éreztük 
magunkat, és abban a pillanatban nem is gondoltunk 
a búcsúzásra. Másnap azonban nehezen tudtunk el-
válni egymástól, de megırizve a nyaralás minden él-

ményét, emlékekkel gazdagon utaztunk haza. A tábo-
rozókkal most is tartjuk a kapcsolatot, szoros barát-
ságokat kötöttünk, és most is tudunk nevetni az otta-
ni vicceken. 
Összességében talán életem eddigi legnagyobb él-

ménye volt ez a táborozás, rengeteget tanultam belı-
le, bátrabb és toleránsabb lettem. Erre az utazásra 
mindig emlékezni fogunk, hiszen nem hiába váltunk 
el könnyes szemmel, megfogadva, hogy bármit is kell 
érte tenni, mi biztos elkövetjük, hogy jövıben újra át 
tudjuk élni ezeket a csodás élményeket. 
 

BRASSAI BRIGITTA ENIKİ, 
LUCIAN BLAGA  

ISKOLAKÖZPONT, X.B  

Vakációs élmények 

Egymás ırangyalai voltunk 
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Hagyományaink 

VI. Magyarpalatkai  
Falu- és Néptánctalálkozó 

A Magyarpalatkai Református Egyházközség és 
a Pro Palatka Egyesület meghívására Magyarpa-
latkán lépett fel a szászrégeni Sófár ifjúsági keresz-
tény együttes és a  Kerekerdı néptánccsoport. 
Kicsinek bizonyult a református templom július 

22-én, vasárnap, ott volt a falu apraja-nagyja, hi-
szen számos vendéget fogadtak.  Barticsel Kriszti-
án fiatal lelkipásztor hálaadó istentiszteletét köve-
tıen a szászrégeni Sófár együttes elıadására ke-
rült sor. Zenés mősoruk, változatos repertoárjuk jó 
hangulatot teremtett a jelenlevık között. Minden 
elismerést megérdemelnek a fiatal elıadók és veze-
tıjük, Banga Gáspár Attila kántor-karnagy.  
A közös ebéd elfogyasztását követıen az iskola 

udvarán felállított színpadhoz győlt nemcsak 
Palatka, hanem Vajdakamarás apraja-nagyja is, itt 
léptek fel a néptánccsoportok. 
A balánbányai Ördögborda táncegyüttes, a 

szászrégeni Kerekerdı, a széki Szalmakalap tánc-
együttes, a környékbeli meghívott tánccsoportok vala-
mint a helybéliek: két iskolásokból álló csoport (román 
és magyar), a palatkai hagyományırzı táncegyüttes és 
az idısebbek valamint a romák táncosai bı két órán át 
szórakoztatták a nézıket.  
Jó volt együtt lenni, ismeretségeket kötni és megis-

merni más települések népviseletét, tánckultúráját.  
A Sófár zenészei és a Kerekerdı táncosai ezúton 

mondanak köszönetet Szabó István-János szervezı 
lelkipásztornak – volt szászrégeni segédlelkésznek –  a 
meghívásért és a szeretetteljes fogadtatásért. 
A Kerekerdı utazási költségeit a Magyarpalatkai 

Református Egyházközség, az RMDSZ és a 
Communitas Alapítvány biztosította. Köszönjük a tá-
mogatást. 

Vajdaszentiványi tánctábor 
Vajdaszentivány Polgármesteri  Hivatala és a Zichy-

Horváth Egyesület  az idén 15. alkalommal szervezte 
meg Vajdaszentiványon a nagy népszerőségnek örven-
dı népzene- és tánctábort.  Az egyhetes tábor július 
31-én nyitotta meg kapuit és augusztus 7-én ért véget. 
A táborban – kezdıknek és haladóknak – 

vajdaszentiványi, mezımadarasi, körtvélyfáji, 
marossárpataki, mezıpaniti illetve Maros megyei ci-
gánytáncokat tanítottak. A táncoktatásban közremő-
ködnek idıs adatközlı táncosok is. A tánc- és zeneok-
tatás mellett más programokkal is várták a résztvevı-
ket. Az érdeklıdık népi kézmővességet, viseletkészí-
tést tanulhattak, délután strandolás, esténként pedig 
koncertek és tábortőz szerepelt a programban. 
Augusztus elsején volt a tábor pihenınapja, amikor 

helyi és környékbeli néptánccsoportok részvételével 
hagyományırzı fesztivált rendeztek. A fesztiválon je-
len volt a szászrégeni Kerekerdı néptánccsoport is me-

zıségi tánccal. A csoport kiszállását a Communitas 
Alapítvány és az RMDSZ biztosította. 

XVII. Gyöngykoszorú-találkozó  
Holtmaroson 

Augusztus 12-én került sor a XVII. Holtmarosi 
Gyöngykoszorú-találkozóra. Erdıcsinád mellett 
Holtmaros a népi hagyományok ápolásának felleg-
vára, itt rendezik a néptánc-, népdal-, népzene- és 
népviselet-találkozókat. Már a kora délelıtti órák-
ban népviseletbe öltözött lányok és legények dalolá-
sától volt hangos a faluközpont. A tánccsoportok, a 
szokásos felvonulást követıen, a sportpályán felállí-
tott szabadtéri színpadhoz érve meghallgatták 
Bartha József református lelkipásztor köszöntı sza-
vait, aki az egyszerő, mindenki számára érthetı, 
bátorító szavakkal a szülıföldhöz való kötıdést, a 
közös ünneplés fontosságát hangsúlyozta. 

Hagyományőrzés 

A Kerekerdı Palatkán 

A Sófár Palatkán 
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 Hagyományaink 

Csak ültem és bámultam magam elé, a busz pedig 
újabb kanyart írt le, nagy nyikorgás és zúgás köze-
pette megállt a harmadik megállónál. 
 A lépcsın egy lány kapaszkodott fel, ıt már a féke-

zés pillanatában észrevettem. Természetesen elıször 
a volt barátja jutott eszembe, ıt látva. Az a srác jelké-
pezte életünk vonatának egyetlen közös vágányát. 
Legalábbis az elmúlt években. Karola jegyet vett, fe-
lém indult, és mielıtt visszatértem volna az ablak 
piszkosságának tanulmányozásába, lehuppant a há-
tam mögötti székre. Köszönt. Köszönı viszonyban 
voltunk, ezért nem tekinthettem ködnek, de mégis-
csak... Felmerült bennem kérdés: két egymást nem 
érdeklı ember miért folytat beszélgetést? De efelett is 
sikerült napirendre térnem. 
– Hova mész? – kérdezte, a szokott mosolyát rám 

villantva. 

– Fodrászhoz. Már kénytelen vagyok. 
– Én sétálni megyek.  
Miközben ezt mondta, magamban legörgettem né-

hány ember mosolygó fényképét, akiket a barátainak 
tudtam. 
 Nem beszélt sokat, de minden mondatához a sajá-

tos, fogsorvillantó vigyora társult. Nem szerettem, 
ahogy mosolyog. İszintétlen, természetellenes volt. 
Idegesnek tüntette fel. Úgy tőnt, az egész világgal el 
akarja hitetni, hogy szörnyen boldog. Bennem az el-
lenkezı hatást keltette, feszélyezett. 
 Negyedórányi erıltetett társalgás után felkapta a 

hátizsákját és leszállt. Maradtam s néztem utána 
azon gondolkodva, mi történt azzal a vidám, pima-
szul ıszinte lánnyal, akit egykor benne megismer-
tem. 

DEMETER ANTÓNIA 

Mosoly 

– Ne csak a karunk legyen ösz-
szefonva, mint ezeknek a fiatalok-
nak tánc közben, hanem a szívünk 
is. Tiszteljük és szeressük egy-
mást, szeresse magyar a ma-
gyart – mondta a lelkész. 
Kristós József polgármester ér-

tékeink, hagyományaink tisztele-
térıl beszélt. Megköszönte a helyi 
tánccsoport tagjainak, a faluközös-
ségnek a rendezvény  megszerve-
zésében nyújtott segítséget. A szer-
vezık nevében Papp György kö-
szöntötte a tánccsoportokat és 
azok vezetıit. 
Marosmagyaró, Disznajó, 

Marosfelfalu, Szászrégenbıl a Ke-
rekerdı és a Rügyecskék, Vajda-
szentivány, Sárpatak, Nyárád-
szentbenedek, Szilágycseh és ter-
mészetesen a házigazda Holtma-
ros hagyományırzı néptánccso-
portjai mondtak igent a meghívás-
nak. Voltak helységek, ahonnan 
két csoport érkezett.  
Az idıjárás kicsit megzavarta a 

rendezvényt – a vihar miatt a sza-
badtéri színpadtól a kultúrotthon-
ba költöztek a nézık. A 15 fellépı 
csoport, dr. Lovász Jámbor Zoltán 
és Lovász Zsuzsanna hegedőjáté-
kával valamint Virginás Árpád 
harmadéves zenepedagógus közel 

négy órán át szórakoztatta a jelen-
levıket. Mezımadarasi, szent-
iványi, felfalusi, nyárádmenti, 
küküllımenti, magyarói, mezısé-
gi – csak néhány a bemutatott tán-
cok közül.  
A szeretetvendégség után nem 

maradt el a táncház sem, a talp-
alávalót Moldován Horváth István 
vezetésével a Maros Mővészegyüt-
tes zenekara biztosította. A hajnali 
órákig tartó bálon a  marosma-
gyarói Nocturne együttes lépett 
fel. 

A XVII. Holtmarosi Gyöngyko-
szorú-találkozó szervezıi és támo-
gatói Papp György, a Holtmarosi 
Néptáncegyüttes, Magyaró község 
polgármesteri hivatala, Holtmaros 
faluközössége volt. 
A szászrégeni Kerekerdı és a 

Rügyecskék néptánccsoportok ne-
vében a Humana Regun Egyesület 
ezúton mond köszönetet a 
Communitas Alapítványnak és az 
RMDSZ-nek a kiszállásban nyúj-
tott támogatásáért. 

FÁBIÁN ANDRÁS GY. 

Holtmaroson vonulnak a Rügyecskék 

PDF Created with deskPDF PDF Writer - Trial :: http://www.docudesk.com



 

X
IV
. 
év
fo
ly
am
 9
. 
(1
6
3
.)
  
sz
ám
 •
 S

Z
Á
SZ

R
É
G
E
N
 É
S 
V
ID

É
K
E
 

16 

Diákszínjátszás 

GÉZENGÚZOK – DIÁKSZÍNPAD  
II. szászrégeni diákszínjátszó-találkozó (3.) 

A szászrégeni Humana Regun 
Egyesület és az Eugen Nicoară 
Mővelıdési Ház június 12-én má-
sodjára szervezte meg a Gézengú-
zok – Diákszínpad diákszínjátszó-
találkozót. A mővelıdési ház nagy-
termének színpadán hat csoport 93 
tagja lépett fel. Az utóbbi lapszám-
ban a Thalia színjátszó csoportról 
olvashattak, a következıkben a 
Fantáziát és a Szivárványt mutat-
juk be. 

Fantázia színjátszó csoport  
– Lucian Blaga iskolaközpont 
A csoport 2010-ben alakult ki-

lenc diákkal. 2011-ben öt taggal 
bıvült. Rejtı Jenı  100 csóknak 
is egy vége címő darabját tanul-
ták be, Régenben két elıadással 
léptek fel, ezenkívül vendégszere-
peltek Aranyosegerbegyen 
(Kolozs megye) és Disznajón, és 
részt vettek a Kemény János Mő-
kedvelı Színjátszók Találkozó-
ján. 2012-ben a csoport még két 
taggal bıvült, 16-ra nıtt a létszá-
ma.  
A  Fantázia csoport idén április-

ban részt vett a magyarországi De-
recske város által szervezett Kótsi 

Patkó IV. Diákszínját-
szó Fesztiválon. A 
fesztivál ez évben vet-
te fel az erdélyi ma-
gyar színjátszás meg-
alapítójának és az elsı 
magyar kıszínház 
(Kolozsvár) igazgatójá-
nak, Kótsi Patkó Já-
nosnak a nevét. A 
nemzetközi diákszín-
játszó fesztivál idén 
elıször minısítı jelle-
gő is volt.  
A magyarországi 

rendezvényen a cso-
portot bronzfokozatra 
minısítették  A kis 
gyufaárus lány címő 
elıadással, és a cso-
port egyik tagja, De-
meter Katinka X. osz-
tályos elnyerte a kö-
zönségdíjat. 
– A darabok össze-

állítása és rendezése 
alatt elégedetten nyug-
táztam, hogy a mai gyerekek között 
is akadnak olyanok, akik a számí-
tógép és a szórakozás mellett szakí-

tanak idıt a kultúrára, kedvüket 
lelik benne és méltó komolysággal 
csinálják – mondja a csoport veze-

tıje, Sükösd Levente tanár. 
A csoport tagjai: Cremene 
Henrietta (IX.), Torkos 
Ákos (IX.), Bondor Katalin 
(X.), Brassai Brigitta (X.), 
Demeter Katinka (X.),  Ke-
resztesi Andrea (X.), Már-
ton Szonia (X.), Tavaszi 
Kinga (X.), Ádám Renáta 
(XI.), Fekete Katalin (XI.), 
Pataki Sándor (XI.), Vass 
Tímea-Katinka (XI.), 
Benta Norbert (XI.), Vas 
Barna Levente (XI.), Ba-
kos Renáta (XII.), Ilyés 
Enikı (XII.-es). 
Hans Christian Andersen 
A kis gyufaárus lány címő 
meséjének feldolgozását, 
valamint Horváth Péter 

A Fantázia a Víg végjátékban 

A Szivárvány 
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 Nevelés  

komédiáját, a Víg végjátékot adták 
elı. 

Szivárvány csoport   
– Florea Bogdan Gimnázium  
A csoport elsı alkalommal lépett 

fel a Diákszínpadon. Nevüket is az 
idén választották. A  Székely lako-
dalom címő népszínmővet adták elı. 
Rendezı és a csoport vezetıje Ady 

Gyöngyvér, segítıtársa Gál Gabriel-
la. A csoportot V-VI-VII. osztályos 
diákok alkotják: Czampó Attila, Ko-
vács Elıd, Nagy Izabella, Ördög Zol-
tán, Balla Ákos, Sándor Elıd, Portik 
Kriszta, Ferenczi Andrea, Bartha 
Brigitta, Csiki István, Szilágy Bar-
nabás, Dajbukát Katinka, Ilyés Ani-
ta, Sipos Henrietta, Banga Andreea, 

Csegedi Gyopár, Ördög Sándor, 
Géczi Evelin, Nagy Erzsébet, Fülöp 
Aliz, Baga László, Dajbukát Boglár-
ka, Madaras Hunor, Monoki Renáta, 
Nagy Tünde. 
 

(folytatjuk) 
 
FÁBIÁN GIZELLA 

 A csapdák elkerülése 
Elsı hallásra talán nevetségesnek 

tőnik, de a szülı és nevelı is 
kerülhet olyan helyzetbe, ahol 
szinte lecsapnak rá, azaz csapdába 
esik. Érdekes, hogy nem ritkán a 
saját maga csapdájába esik vagy 
éppen a gyerek által felállított 
csapdába.  Megesett velem is. 
Szerencsére nem volt halálosan 
komoly a következménye, de  
arra mindenképpen jó volt,  
hogy elgondolkozzam rajta és 
tanulságként szolgáljon. Ha 
ıszintén visszakeresünk magunk-
ban, minden bizonnyal elıkerül a 
múltból egy-egy eset, amikor 
valóban lebuktunk a nevelıi 
magaslatról. Az ilyen helyzetet nem 
egyszerő jóvátenni, mert gyakran a 
magyarázkodás forgatagában még 
nagyobb csıdnek tesszük ki 
magunkat. 
Az egyedüli járható út a csapdák 

elkerülésére a természetes 
egyszerőséggel felvállalt önmagunk 
megnyilvánulása. A gyerek 
számára minden, ami hihetetlen és 
mő, hamissá válik. Kifinomult 
érzékenységgel szimatolja meg 
bennünk a tettetett, megjátszott jót, 
a színlelt megértést, az álcázott 
elfogadást, a hatalommal visszaélı 
diktátort. Gyakran képtelen 
megfogalmazni azt, amit mindezekbıl 
megérez és ıt zavarja. Képtelen 
erkölcsi szónoklattal önmagunkba 
tekintésre szólítani, de feszengı és 
egyre oktalanabb, érthetetlenebb 
magatartása figyelmeztetés lehet 
számunkra. Magatartásával jelzést 
ad. Aztán egyszer csak, amikor a 
legkevésbé számítunk rá, valami 
kellemetlen történik. Valami, ami 
miatt megszégyenülünk, lebukunk, 
hitelt veszítünk.  És ez olyan, 
mintha a becsületünket veszítenık 
egy pillanatra el. Látszólag nincs 
veszteséges tárgyi következménye, 

de annál inkább kegyvesztettekké 
válunk a hitel, bizalom és tekintély 
értékporondján. 
Ha konkrét példával szeretnék 

szolgálni, a legáltalánosabb az, 
amikor a gyerek így nyilatkozik egy-
egy vallomás vagy megjegyzés 
után. „A szüleim azt mondták, hogy 
ezt senkinek sem mondhatom el.” 
Gyakran megszépített vagy csak 
féligaz állításokkal állunk idısek 
elé. Talán mert kíméletbıl vagy 
egyéb okból úgy véljük, nem fontos 
a teljes igazság feltárása mindenki 
elıtt. Ilyenkor gyakran megszólal a 
gyerek és belejavít, hogy nem éppen 
úgy volt, ahogyan apu vagy anyu 
mondja.  Természetesen erre a 
szülık eltérıen reagálnak. Van, aki 
észrevétlenül hagyja a gyerek 
belekotyogását, és csak otthon, 
kettesben beszéli meg vele: ne 
szóljon és javítson bele a felnıttek 
állításába – ha ıt nem kérdezték. 
De ha kérdezik se hozza 
kellemetlen helyzetbe szüleit! 
(Vagyis ı is füllentsen?) Van szülı, 
aki egyáltalán nem teszi szóvá a 
megszégyenítı kotyogást – de ezzel 
nyitva hagyja maga mögött a 
további incidensek lehetıségét. Más 
szülı azonnal magyarázkodni kezd, 
hogy szépítse a botrányossá vált 
helyzetet. Olyat is tapasztaltam, 
hogy a szülı azon nyomban 
gyerekére támadt, szidalmazta, 
hogy minek kellett ıt elárulni – 
hiszen ı nem érti a nagyok dolgát. A 
gyerek azonban mindenképp 
megérti azt, hogy mindazt, amit tıle 
a felnıttek elvárnak, ık maguk nem 
tartják be, sıt ha netán tévednének, 
nem vállalják a tévedéssel járó 
bocsánatkérést sem. 
A modern pedagógiai irányzatok 

nem véletlenül hangsúlyozzák a 
pozitív nevelést. Hiszen az 
értelmetlennek látszó tiltással 
válthatjuk ki  leghamarabb a 

gyerekbıl az ellentétes reakciót. Ha 
folyamatosan azt hallja a gyerek: ne 
tedd ezt, ne tedd azt…, ne mondd el 
senkinek…, nem láthatja senki és 
így tovább – elıbb-utóbb kitör és 
ellentétesen cselekszik. Fontos 
tehát, hogy valahányszor komoly 
tiltás hangzik el a szülı szájából, a 
gyerek azonnal kapjon magya-
rázatot arra, miért nem szabad ezt 
vagy azt megtenni (például mert 
veszélyes). Minden egyéb taní-
tásunk megfogalmazása során jó 
lesz arra összpontosítani, hogy a 
tiltó szavakat kiküszöböljük. 
Például: azért kell errıl egyelıre 
hallgatnunk, mert még nem 
tudhatjuk biztosra, hogy vállal-
kozásunk sikeres lesz-e.  
A csapdaállítás önmagunknak 

gyakran lehet a gyerek sikertelen 
próbatételének következménye, 
ahol a gyerek szándékosan vagy 
kevésbé tudatosan minket hoz ki 
vesztesnek a történetbıl. Ezt a 
gyerek súlyos sérelemként éli meg, 
hiszen bizalmatlanság követ-
kezménye a próbatétel. Ha pedig 
azt tapasztalja, hogy ennek 
következményeként mi szenvedünk, 
huncut elégedettséggel éli majd meg 
az „aki másnak vermet ás, maga 
esik bele” történetet. Ne adjuk jelét 
soha bizalmatlanságunknak a 
gyerekkel szemben. Bízzunk benne 
és úgy ellenırizzük le, hogy az 
számára ne tőnjön kémkedésnek. 
Ha pedig okát éreznık a fokozott 
ellenırzésnek vagy próbatételnek, 
akkor tudassuk a gyerekkel, hogy 
bizalmatlanságra szolgált rá – 
segítsen abban magatartásával, 
hogy visszanyerhessük bizalmunkat 
benne. Legyünk a legmagasabb 
fokon ıszinték, tiszták és 
egyszerőek a nevelésben, hogy ne 
kelljen csapdától tartanunk. 

(folytatjuk) 
KISS-MIKI MELINDA 

Hogyan neveljünk (32.) 
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Sorsok 

És a háború tovább szedte áldozatait. Betegség, 
hideg, éhezés tizedelte az amúgy is megtört magya-
rokat. Lesoványodott emberek lepték el a bombák-
tól felszaggatott szántóföldeket, remélve, hogy egy 
kis törökbúzára vagy fagyos pityókára lelnek. De 
sokszor elıfordult, hogy halál várt ott rájuk. A fel 
nem robbant aknák, gránátok sok ember életét oltot-
ták ki. 
És a túlélık? A túlélık számára új küzdelem kez-

dıdött. Túl kellett valahogy élniük, hogy magyarnak 
születtek. Már hazafelé tartó utunkon is éreztük a 
gyıztes lakosság felénk áradó mérhetetlen győlöletét, 
kis idı múlva pedig már nyíltan folyt ellenünk a 
harc. 
Kezdték összeszedni a magyar férfiakat. Fıleg a 

menekülésbıl, vagy a háborúból hazatérıket. Apám 
nem volt katona. Nyomorék jobb keze miatt nem so-
rozták be, de visszatérı magyar volt. A magyarság 
védelméért népırséget vállalt. A győlölködık céltáb-
lájává vált. Hónapok teltek el rettegésben. Kazlak, 
kukoricások, Maros menti füzek bokrai adtak szállást 
az üldözık elıl a bujdosónak. A vasgárdisták nem is-
mertek kegyelmet. 
Aztán egy nap betelt a pohár. Apámon – akit akkor 

éppen otthon találtak –, anyámon és az akkor már 
nagyon beteg négyéves húgocskámon rajtaütöttek, és 
a favágó tıkéhez állították. A véletlenen múlt az éle-
tük. A felbukkanó szovjet járırök láttán a támadók 
teherautójukra felugrálva megfutamodtak. Nıvérem 
és én a szomszédoktól tudtuk meg, mi is történik ná-
lunk. Éppen hazafelé tartottunk a faluból, amikor a 
szomszédasszony szabályosan berángatott az udva-
rukra, csendre intve minket, és elmondta a borzal-
mas hírt. 
Apánk maradása szülıföldjén reménytelenné vált. 

Egy ıszi éjszakán útnak indult. Hátrahagyva kis csa-
ládját, azzal a reménnyel, hogy nemsokára  újra ta-
lálkozunk. Sokáig, nagyon sokáig semmit nem hallot-
tunk felıle. Nem tudtuk, megérkezett-e arra a földre, 
ahol az életben maradás reményét látta. Megérke-
zett-e Magyarországra? A legnagyobb kétségek köze-
pette aztán hírt, sıt levelet is hozott tıle egy fogság-
ból hazatérı férfi, aki Budapesten átutazva véletle-
nül találkozott vele. Legalább ı biztonságban volt 
már. A mi zaklatásunk tovább folyt. A mindennapos-
sá vált fenyegetések, a különbözı idıpontokban törté-
nı ránk törések lassan felemésztették anyánk utolsó 
erejét is. 
1947-et írtak. Február vége volt. Maros menti kis 

falunkat még vastag hótakaró borította, amikor a te-
metıbe mentünk elbúcsúzni az akkor már földben 
pihenı, szeretett Anna húgocskánktól. Búcsúztunk, 
mert mi is indultunk. 
Az édesanya is feladta a kilátástalan küzdelmet. A 

kis, törékeny asszony döntött. Megmenti életüket. A 
harminchat éves asszony két kislányával – a tizenegy 

éves Juliannával és a nyolcéves Ilonával – nekivágott 
a nagyvilágnak az éjszaka leple alatt, csendben, sen-
kitıl sem búcsúzva. Menni kellett. Menni, minél 
messzebb menni az életben maradásért. Anyánk csak 
egyben volt biztos: valahogy át kell jutni nekünk is 
Magyarországra. Hogy merre, hogyan, azt még nem 
tudta. 
Szekér, autóbusz, vonat vitt a magyar határ felé. 

Nem volt egyszerő út. Még éreztette hatását a hábo-
rú. Kevés jármő, sok utas. Nehéz küzdelem volt. Fel-
szállás, leszállás, átszállás, két kisgyermek, néhány 
zsák csomagként, mindehhez jóformán egy ember, az 
anyánk. 
 Végül megérkeztünk Nagyváradra, úti célunk elsı 

állomására. Hó, hideg. A váróterem zsúfolva. Füst, 
piszok. Becipeltük a zsákokat a váróterem egyik sar-
kába. Egymásra raktuk, anyám ráültetett, és engem 
otthagyva nıvéremmel elindult megkeresni a távoli 
rokon családot, abban a reményben, hogy míg tovább 
tudunk indulni, megszállhatunk náluk. És én csak 
vártam. Éhes voltam, nagyon fáztam és nagyon-
nagyon féltem ott egyedül, ismeretlen emberek kö-
zött, anyámékra várva. A rokonok valahol a külvá-
rosban laktak, nehezen találtak rájuk. Sokára tértek 
vissza. Én titokban azt reméltem, hogy apánk is ve-
lük lesz, mindenhol ıt kerestem. De a találkozásunk 
még messze volt.  
Egy kis szobában hajtottuk álomra esténként a fe-

jünket, és onnan indultunk minden reggel a városba. 
Anyánk és nıvérem tudta, hogy Magyarországra csak 
a zöldhatáron juthatunk át, én csak annyit, hogy 
mennünk kell tovább, mert édesapánk nincs a város-
ban. Kicsi voltam még, mindenkitıl féltem, és 
anyánk attól tartott, ha igazoltatnak, kikotyogom 
utunk igazi célját. Az átjutáshoz azonban olyan em-
ber kellett, aki ismeri az odavezetı utat. Átvisz két 
gyereket, egy törékeny asszonyt csomaggal megra-
kodva. Róttuk hát a város utcáit naphosszat. Vállal-
kozóra azonban nem akadtunk. 
Hetekig vártunk és kerestük a megfelelı embert. 

Nehezen bírtam a viszontagságokat, ezért édes-
anyám arra kényszerült, hogy a vasúti váróteremben 
hagyjon. Jól emlékszem, csak ültem a padon nap-
hosszat. Olyan kicsire húztam össze magam, ameny-
nyire csak tudtam. A fekete hárászkendıbe 
(gyapjúkendı) bújva éhesen és fázva vártam visszaté-
résüket. Féltem az idegen, morózus emberektıl, a fel-
feltőnı fegyveres katonai járıröktıl; egyszóval féltem 
az élettıl. Sokat sírtam, és csak arra vártam, mikor 
indulunk már haza, vagy mikor találkozunk már 
édesapával. Azzal vigasztaltam magam, ha megyünk 
még egy darabig, biztosan ott lesz apa. 
 

 (folytatjuk) 
 

WENTZEL FERENCNÉ 

Egy életút sorsdöntı állomásai (3.) 
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 Események  

Továbbképzı tanfolyamok 
A szászrégeni Eugen Nicoară 

Mővelıdési Ház keretében mőkö-
dı Népi Egyetem a 2012-2013-es 
tanévben is várja a jelentkezıket 
3 – 4  és 6 hónapos továbbképzı 
tanfolyamokra. 
– A kurzusokat szakemberek, 

mérnökök, tanárok, informatiku-
sok, közgazdászok tartják. A vég-
zıs hallgatók a szóbeli és gyakor-
lati vizsga sikeres letétele után 
oklevelet kapnak, mely hitelesíti 
felkészültségüket. Az elmúlt, 
2011-2012-es tanévben hat to-
vábbképzı tanfolyamot tartottak, 
melyeken összesen 59 hallgató 
vett részt. Az elárusítói,  pincér-,  
cukrász-, szakácsmesterséget ti-
zenheten sajátították el. A villany-
szerelést öten, a nıi fodrászatot 
tizenegyen, a bútorasztalosságot 
öten, a számítástechnikát heten, a 
kımőves-szobafestı mesterséget 
pedig tizennégyen.  
Az új tanévben a következı tan-

folyamok közül lehet választani: 3 
hónapos képzés vasbetonszerelı, 
virágkertész, autóbádogos, szabó 
szakmákban. Négy hónapos kur-
zus fodrászat, fényképészet, vil-
lanyszerelı, autószerelı, elárusító, 
pincér-, cukrász-, szakácsszakmák-
ban indul. A 6 hónapos továbbkép-
zésre azokat várják, akik hegesztés, 
épületgépészet, kımőves, szobafes-
tés, bútorasztalos és ácsmesterség, 
színestévé-javítás, gyorsírás-
titkárság, számítógépes könyvelı-
ség, számítógépes adatfeltöltés, tej-
termék-feldolgozás és idegen nyel-
vek – angol, német, olasz, spa-
nyol – terén szeretnék képezni ma-
gukat – tudtuk meg Dorin 
Şerbănescu szakreferenstıl. A 
kurzusokra szeptember 30-ig lehet 
beiratkozni az Eugen Nicoară Mő-
velıdési Házban – Kórház utca 
11. szám. A tanévnyitó október 
elsején lesz. Bıvebb felvilágosí-
tással a 0265/520-887-es vagy a 
0265/512-779-es telefonszámon 
szolgálnak. 

„Zöld óvoda” – pályázat 
Felavatták Szászrégenben a 2-

es számú napközi otthon új 
játszóterét. A játszótér a 
zöldövezetek program keretében 
készült el. A Mol Románia és a 
Partnerkapcsolatokért Alapítvány 
idén indította el ezt a programot, 
mely szorgalmazza a helyi közös-
ségek részvételét a zöldövezetek 
felújításában, valamint az ökológi-
ai nevelést a fiatalok és a helyi kö-
zösségek körében. A szászrégeni 
Márciuska Egyesület Zöld óvoda 
címen pályázatot nyújtott be a 2-
es napközi otthon udvarán játszó-
tér kialakítására (programfelelıs 
Moldoveanu Alina tanárnı). A pá-
lyázatot megnyerték, a játszótér 
elkészült, a kivitelezés értéke 
28.249 lej volt. A polgármesteri 
hivatal mint partner 7.000 lejjel 
támogatta a pályázat megvalósí-
tását. A hivatalon kívül számos 
magáncég is besegített: a 
szászrégeni  Rotary Club 
Egyesület, a Larix Forest Kft., az 
Evora Center Kft., a Mobila Dalin 
Kft., a Remex Rt. és a libánfalvi 
Mirdatod Kft. A hivatal részérıl 
biztosították az intézményvezetı-
ket, hogy nyitottak a hasonló prog-
ramok támogatását illetıen. A 2-

es napközibe mintegy 170 
kisgyerek jár. 

III. hálaadás napja – keresz-
tény zenekarok találkozója  
A Szászrégeni Református Egy-

házközség gyülekezete III. alka-
lommal szervezte meg a Hálaadás 
napja – keresztény zenekarok ta-
lálkozóját a George Enescu Ifjúsá-
gi Házban, augusztus 25-én. Fellé-
pett Marosvásárhelyrıl a Kis 
Koral és a Sola Fide, az udvarfalvi 
Reménység, Szászrégenbıl pedig a 
Mini Sófár és a Sófár ifjúsági ke-
resztény zenekar.  

Vakációs bibliahét 
Radnótfáján 

A Radnótfájai Református Egy-
házközség régi templomában au-
gusztus 23-26-a között Ezt neked 
is látnod kell! címmel vakációs 
bibliahetet szerveztek vallásórás 
gyermekeknek. Szombaton a gye-
rekek megismerkedtek a kenyér-
sütés titkaival, vasárnap pedig 
részt vettek a Radnótfájáról el-
származottak III. találkozóján, 
ahol köszöntötték a 25 és 50 éve 
konfirmáltakat, majd szeretetven-
dégségben és meglepetésben volt 
részük. 
 

FÁBIÁN ANDRÁS GY. 
 

R ö v i d e n          R ö v i d e n          R ö v i d e n  

Az új játszótér 
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G  o  n  d  o  l  a  t  o  k 
Kiss Jenı (1912. szeptember 13., Mócs – 1995. december 16., Kolozsvár) 
A Ferenc József Tudományegyetem jogi karán szerzett diplomát 1941-

ben. Elsı verseit 1929-1930-ban a Brassói Lapok közölte. Az Erdélyi Heli-
kon leggyakrabban jelentkezı költıjeként tartják számon. Tizenegy évi 
munkatársi mőködése alatt közölt majdnem kétezerötszáz verssorával va-
lamennyi költıtársát megelızte.  
1934 ıszétıl az Erdélyi Helikon folyóirat és az Erdélyi Szépmíves Céh ki-

adó szolgálatába lépett. (…) Ennek köszönheti a meghívást Marosvécsre, az 
1935-ös, tizedik helikoni összejövetelre. 1941-ben a Kemény Zsigmond Tár-
saság is soraiba választotta. 1944-ben következett be élete legnagyobb tra-
gédiája. Több, az erdélyi magyarság színe-javát képezı értelmiségivel 
ókirályságbeli lágerbe deportálták. Itt írta meg Ithaka messze van 
(Vallomások helyett krónika) címő munkáját, amelyet húsz éven át kézirat-
ban rejtegetett. 1957-ben a Napsugár, 1959-tıl az Igaz Szó kolozsvári szer-
kesztıje lett.  
Kötetei: Kormos üvegen (versek, 1937), Napforduló (1942), Szín és tőz 

(1957), Az élet szerelme (1961), Kísérnek a csillagok (1964), Nem egy életre 
születtem (1966), Gyermeksíp (1959), Gépek erdeje (1960) stb. 
Kiss Jenı a román líra klasszikusainak avatott tolmácsolója volt, Coşbuc, 

Bacovia, Eminescu, Blaga az ı fordításában szólalt meg a leghitelesebben.   
(Forrásanyag: Adamovits Sándor – A vécsi vár vendégei)  

Egy szıke pszichológusnı isko-
lában kap állást. Rögtön az elsı 
nap meglát egy fiút, aki nem fut-
kározik a többiekkel, csak áll ma-
gában. Odamegy hozzá és meg-
kérdezi: 
– Jól érzed magad? 
– Jól. 
– Akkor miért nem futkározol a 

többi fiúval? 
– Mert én vagyok a kapus. 

* 
Férj az anyósának: 
– Anyósom, maga olyan szép, 

hogy elmehetne egy kínai festıhöz 
modellnek. 
– De kedves tıled! De miért ép-

pen kínai festıhöz? 
– Mert azok szoktak mindig sár-

kányokat festeni. 
* 

A cigány elmegy a szemorvoshoz, 
mert látászavarokkal küszködik. A 

szemorvos leülteti a tábla elé pár 
méterre és így szól: 
– El tudja olvasni? 
– Nem – válaszolja a cigány. 
Az orvos próbaszemüveget tesz 

fel neki: 
– És így? 
– Így sem. 
Ez így megy egy jó darabig. Mi-

kor a cigány már a legerısebb 
szemüvegre is rázza a fejét, az or-
vos rákiabál: 
– Maga ugrat engem! Nem léte-

zik, hogy még ezzel sem tudja elol-
vasni! 
– Dehogy ugratom én, drága 

doktor úr, én tényleg nem tudok 
olvasni! 

* 
A fınök diktál az új titkárnıjé-

nek: 
– Írja, hogy összehívunk egy 

megbeszélést a témában keddre. 

– Fınök, a keddet egy vagy két 
d-vel írjuk? 
– Tudja mit? Legyen a megbeszé-

lés szerdán... 
* 

A kımőves, az ács és a villany-
szerelı azon vitatkoznak, hogy me-
lyikük munkája volt elıbb a földön. 
– Mi építettük fel a piramiso-

kat – mondja a kımőves –, tehát 
e l ı s z ö r  m i  l é t e z t ü n k . 
– Dehogy! – tiltakozik fejét rázva 
az ács. – Mi már jóval korábban 
elkészítettük Noé bárkáját. 
Erre a villanyszerelı kuncogni 

kezd. 
– Mi olyan vicces? – kérdi az ács. 
A teremtés elsı napján Isten azt 

mondta: „Legyen világosság!” – ma-
gyarázza a villanyszerelı. – Addigra 
mi már lefektettük a kábeleket! 
Az oldalt összeállította: 

FÁBIÁN GIZELLA 
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